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از این کتاب 
هزار نسخه در زمستان ۱۳۴۸ درچاپخانۂ زد 
asol‏ 


بيشكفتار 


ٹہ 

مینوی خرد کتابی است به زبان پهلوی شامل يك مقدمه و ۶۲ 
پرسش که هريك با سوالی از«دانا» SET‏ می‌شود و «مینوی خرد» (یاروح 
عقل ) به OT‏ پرسشها پاسخ می‌دهد. مفصل ترین فصل OT‏ پرسش اول است 
که بیش ازئیمی از OT‏ به سرنوشت روان يسن ازمر d$‏ احتصاص داده شده 
است . بیشتر کتاب مر بوط به مطالب اخحلاقی است و ازاين جهت می‌توان 
of‏ را در رديف اندرزنامه‌های پهلوی قرار داد اما به موضوعات اساطیری 
یامطا لب مر بوط pla‏ ینش نیزجای جای‌اشاره رفته است. سبك كتاب ساده 
است وپیچیدگی بعضی از کتابهای پهلوی مانند دینکرد يا نامه‌های منوجهر 
را ندارد و چنان می نماید که کتاب برای خوانندۂ معمولی زردشتی نوشته 
شده است . 

نام نوهسنده وزمان تألیف کتاب را نمی‌دانیم. برحی ازدانشمندان 
حدس زهه‌اند که محتملا کتاب در زمان ساسانیان و شايد در دورۀ سلطنت 
خسرو انوشروان تألیف یافته است ؛ زیرا در کتاب کوچکترین اشاره‌ای 
به عرب يا اسلام نشده و لی از جنگ وستیزدائمی ترکان و رومیان باایرانیان 
سخن رفته است . با توجه به اين نکته که در زمان انوشروان BIG‏ کتب 
رواج بسزائی داشته است بعید نمی نماید که کتاب در دورۂ این پادشاه 
تألیف شده باشد . O)‏ 


1- E. W. West, Mainyo-I-Kbard , Introduction, PP, x-xi; 
M. Boyce, Handbuch der Orientalistik, Abteilung I, Band IV 
lranistib + |l, Lieferung 1, Leiden.Kóln 1968 , P. 54. 


از روی متن پهلوی دو تحریر پازند و سنسکربت محتملا در 
قرن ششم هجری توسط نریو سنكك انجام گرفته است ۰ همچنین يك 
تحر بر از OT‏ به نثر و دو تحرير به شعر فارسی در دست است V‏ .متن 
کامل پهلوی GLI‏ يك بار در سال ۱۸۹۵ بوسیلۀ سنجانا © و 
بار دیگر همراه با متن پازند وسنسکر یت به تصحیح تهمورث انکلساریا با 
مقدمۀ مودی Modi)‏ ( منتشرشد ). در ۱۹۱۳متن پازند کتاب را آنتیا در 
مجموعة « متون پازند » چاب کرده (t)‏ و وست بر اساس نسخه‌های‌مختلف 
آوانوشتی ازمتن پازند تهیه کرده و همراه با ترجمۀ انگلیسی‌و واژه نامه و 
نکات دستوری درسال۱۸۷۱ منتشر کرده است (O‏ . همین دانشمند باردیگر 
مینوی خرد را براساس نسخة پهلوی در « متون پهلوی جلد سوم » ترجمه 
ومنتشر کرده است G)‏ . فصول مختلفیازمینوی‌خرد در کتابهای دانشمندان 
اخير آوانویسی و ترجمه شده است . 


قدیمترین ومعتبر ترين نسخه‌ای که از مینوی خرد پهلوی در دست 
است نسخۀ 43 × است که توسط مهر OUT‏ بسر انوشك‌روان در۹۳۸ پس از 
بیستمین سال‌بزد گرد (۱۵۸۹میلادی) نوشته شده‌است. وی نسخهة‌خود را از 


۱- درهودد تحریرهای‌فارسی رجوع شودبه رسا لد کتری خانمز اله آموز گار 

J. Amouzgar, Etudes sur la langue et la littérature mazdéenne 
en persan, thèse, Paris, 1967, pp. 50, 57, 67. 

2. D.P. Sanjana, The Dind i Maing i Kbrat, Bombay, 
1895, 

3. T. D. Anklesaria (with an introduction by J.J. 
Modi), Dánák.u  mainyó-i khard, Pahlavi, Pazand and 1 
Texts, Bombay, 1913. 

نسخه ای که از این کتاب دراختیار نگار نده بود مقده4 هودق را نداشت . 
دکتر پشوتن انکلساریا (P. K. Anklesaria)‏ مرا آژوجود این sania‏ مطلع کرد 

واطفاً عکسی از آن برایم تهیه کرد. 
E. E. Antiaé. Pázend Texts, Bombay , 1909 , PP.‏ —4 
.273.334 

5. E. W. West, The Book of the Mainyo-1 Khard, Stutt- 
gart-London, 1871. 

6- E. W. West, Sacred Books of the East, vol. XXIV 
(Pahlavi Texts IH), 1885. 


روی نسخۂ قديمترى استنساخ کرده است. متن عکسی اين نسخه در EES‏ 
جاب و منتشر شده است CO‏ . اما اين نسخه کامل نیست و این قسمتهای 
آن از دست رھ است ۶ از بلق ley‏ بند ۷۷ تقيمه و da Oba‏ پرسش 
سیزدهم تا میان بند ۴۹ پرسش ۲۶ . تهمورث انکلساریا برای تصحیح 
مینوی خرد ود نسخة دیگری در دست داشته که آن را TD?‏ 
نامیده است . بنا به قول وی اين نسخه فاقد موخره‌ای است كه نام كاتب 
و تاريخ کتابت نسخه در OT‏ ذکر شده باشد اما به OLS‏ وی که مبتنی بر 
l^‏ & خط TD2‏ با سایرنسخ پهلوی تاریخ‌دار است » این نسخه را دستور 
کشناسب اردشیر در تاربخی ميان ۱۷۲۶ و ۱۷۴۱ ميلادى نوشته است!۲). 
نسخه‌هایی که مورد استفادۀ سنجانا بوده (بجزوه (K‏ ارزش مستقلی ندارد» 
زيرا به احتمال قوی درفرون اخیر از روی متن پازند به پهلوی بر گردانده 
شدہ اسے(۳). 


برای تھی این واژه نامه نخست متن تصحيح شدۂ انتقادی لازم 
بود . بدین منظور نخست متن چاپی انکلساریا را برگزیدم اما در ضمن کار 
متوجه شدم که بسیاری از صورتهای صحیح نسخة Kas‏ را مصحح کتاب 
در زیرنویس وصورتهای TD?‏ را اصل قرار داده است . بدین جهت 
بر آن شدم که متن نسخة عکسی ag‏ را با نسخة چاپی انکلساریا مقابله كنم 
و براساس نسخة 43 K‏ متنی فراهم آورم که اساس کار digi‏ اين واه نامه 
قرار كيرد . درمورد بخشهایی که در نسخة Kas‏ نيامده است بناچار از 
نسخة چاپی انکلساریا استفاده کردم . اميد است که در آینده متن پهلوی 
و ترجمة آن نیز منتشر شود . 


1- Codices Avestici et Pahlavici Bibliothecae Universitatis Hafniensis, 
Vol. V : The Pahlavi Codex 3. Copenhagen, 1936, 

2. T. Anklesaria,|. Modi, op. cit., Introduction, ۰ 6 f. 

3. Sanjana, op. cit., Introduction, D. xi; 5. H. Nyberg, A Manual 
of Pahlavi, Introduciton, p. xix, 


DAE 


در تنظیم لغات نکات زیر مراعات شده است : 
-١‏ کلمات به ترتیب زیر مرتب شده است : 
سر e)‏ ص A9 S Q‏ رید و ([ 6 ١‏ 

؟- در خط پهلوی بعضی از حروف نمایندة چند صدا است و نیز 
شکل حاصل از تر کیب دو يا چند حرف ممکن است با شکل حاصل از 
تر کیب دو باچند حرف دیگریکسان باشد. بنابراين برای این که به‌سهولت 
بتوان لغتی را یافت که محتملا مراجعه کننده قرائت OT‏ را نمی داند اساس 
تنظیم لغات را برشکل حروف قرار دادیم. پیش ازمراجعه به واژه‌نامه لازم 
است به نکات زیر توجه شود . 

)١‏ شکل ار بر که ممکن است تر کیبی از ند لد (الف الف 
وغیره ) يال + د + (ی ٣ر‏ + الف و غیره ) باشد در ردیت رد + لد 
قرار گرفته است . مثلا کلمة WAS s(zahr-z'hl) IMS‏ 
ziyan=zyd’n’ )‏ ) دريك Cus)‏ قرار گرفته است . 

(r‏ شکل فوع که ممکن است تر کیبی از لد + ( الف+ب) 
یا لد + Q‏ (الف + (c‏ باشد در رديف لد +6 قرارگرفته است . مثلا 
کلمة زع ( (ab=’p'‏ و (az= + IOP‏ دريك ردیف وپشت سرهم قرار 
گرفته است. 

OSM (r‏ که تر کیبی از د OF‏ (ی/گه/د Ot‏ وغیره ) يا 
د G+‏ )15/6 دې چ‌وغیره) است درردیف 2 ې رع قرار گرفته است. 
gazdom—gcdwm) $80 >‏ ( و کر هې یه (dibirih -dpywryh)‏ 
دريك ردیف oda T‏ است . 

۴) شکل وو پهلوی که ممکن است BALLS‏ س با ت کی و +د 
t»)‏ ديا کی + ی و غیره ) باشد در ردیف س آمده است . مثلا 
(gilag —gylk ( iet (Salm — slm)‏ دريك ردیف آمده است. 

4( شكل a»‏ که ممکن است تر کیبی 3 د ( س + ی/ e$‏ 
و غیره ) PT IL‏ (د + س و غیره) باشد هميشه دررديف د + هد قرار 
گرفته است. مثلا معط (sér=sgl)‏ و dastor—dstwbl)_ Yhes‏ ) دريك 
ردیف آمده است . 


نه 


(s‏ شکل I‏ که ممکن است تر کیبی ازوه + ۱ (س+و/ 
ر / نو غیره ) ویا ترکیی ازو + د +۱4(د + ی + نو غیره ) باشد 
در ردیف 47+ | قرا ر گر فته‌است. (salar=srd’l JLU Aloe‏ و 
کلم (den=dyn ( WU‏ دريك ردیف‌قرار گرفته است . 

۳ در آخر ) و به ندرت در وسط ) کلمات پهلوی گاهی علامت 
| افزوده می‌شود بدون ابن که تلفظ شود . در این واژه نامه اين علامت 
پس‌ از — رم ۳ > 9 | نوشته شده است ( بجز در 
مورد بعضی از قیود مثل برهبرم و بجز در مورد کلماتی که Way‏ يا لګ 
ختم می‌شود ) . در OLY‏ هزوارشها این علامت زائد نوشته نشده است . 
دراين مورد از روش پروفسور نیبرگ پیروی کرده‌ام T:‏ 

۴ هرواژۀ پهلوی نخست حرف به حرف به لاتين بر گردانده شده 
است ) Transliteration‏ (- دراين مورد به املای سنتی پهلوی که در کتیبه 
Gl‏ پهلوی و زبور پهلوی هم به‌کار رفته توجه شده است . هزوارشها به 
حرف بزرگ لاتین بر گردانده شده است تا از کلمات پهلوی مشخص باشد. 
سپس هر واه به لاتين Transcription ) PII‏ ) شده است تا تلفظ 
نسبتاً دقيق کلمه روشن شود . درمورد آوانویسی توجه اساسی به متون 
فارسی میانۂ مانوی ترفان بو ده است» زیرا خط پهلوی خطی اس تکه املاء 
تاریخی با شبه تاریخی کلمات را OUS‏ می دهد و نه صورت ملفوظ آنها 
را ) . درمورد آوانویسی از فارسی دری نیز که از d‏ ساختمان دنباله 
ز بان‌پهلوی است یاری گر فته‌ام . درصور تی که واژۀ پهلوی معاد لی درفارسی 
داشته OT‏ معادل ذکر شده است . 

۵- معادل پازند کلمات پهلوی بر اساس متن انکلساریا با توجه به 
نسخه بدلها ذكر شده است . در آوانویسی واژه های پازند از روش متداول 
پیروی کر ده‌ام . 


re یپ‎ E ee =e 

S. H. Nyberg, A Manual of Pahlavi, Introduction, p. ix. 

۲ رجوع کنید : 

D.N. Mackenzie, Notes on the transcription of Pahlavi, BSOAS, 
XXX (1967), pp 17-9, 


ده 


۶ به منظور این که املاء و اژه‌های پهلوی بااملاء معادلهای آنها 
درفارسی میانه ترفان مقایسه شود و توجیهی نیز برای آوانوبسی خود کرده 
باشم این صورتها را ذکر کرده‌ام . لغات پهلوی کتیبه‌ای يا زبور پهلوی و 
پارتی وغیره يا از جهت مقايسة املاء آنها با املاء پهلوی کتابی يا از جهت 
مقایسه برای وجه اشتقاق لغت » همراه با ذکر ما حذ مورد استفاده آورده 
شده است . 

۷ اگر يك واژۀ پهلوی به املاءهاى مختلف در LST‏ آمده > 
OF‏ صورتها عيناً حفظ شده است. 

۸ کلماتی که در نسخۀ حطی کتاب ble‏ نوشته شده در واژه‌نامه 
به صورت اصلاح شده آمده است وبالای آنها علامت + گذاشته شده 
است . 

۹- صورتهای جمع اسامی زیر صورت مفرد آمده است. 

_-٠‏ اسامی مر کب به صورت مر کب آمده و اجزاء تر کیبی آنها 
نيز جداگانه بادداشت شده است . 

65 صورتهای صرفی وصیغه‌های افعال زیرمصدر وافعال مر کب 
زیررمشخص‌ترین AUS‏ آنها یادداشت شده است. 

ar‏ در اين واژه نامه تمام فصول وبندهائی که و اژه‌ای در آنها 
به کار رفته ذكر شده است بجز در مورد کلمات بسیار معمولی که درهر بند 
وفصل تکرارمی‌شود. دراین‌موارد فقط چند مرجع ذکر شده است. اعداد 
درشت نشانۀ شمارۀ پرسشها و اعداد ریزتر نشانۀ شمارۀ بندهای هر پرسش 
است . واژه‌هایی که در مقدمة کتاب آمده با علامت م و واژه‌هایی که در 
خاتمۀ OLS‏ آمده است با علامت خ مشخص گردیده است . ذکر این 
نکته دراینجا لازم است که در ترجمه های مینوی خرد به زبانهای‌اروپائی 
معمو لامقدمه راهم يك فصل جداگانه‌گرفته و پرسش th‏ رافصل دو نامیده‌اند. 
بنابراین بر ای مطابقةٌ شماره‌های فصول مذ کور دراین و اژه‌نامه باشماره‌های 
فصول ترجمه‌های ارو پائی بايد یکی بر شماره‌های فصلهای مذ کور در این 
واژه‌نامه افزود مثلا ١,‏ واژه‌نامه برابر با iry ٢,‏ وست West)‏ ) و 
دیگران است . 


يازده 


۳ ارقام پهلوی چون مانند حروف نوشته می‌شود در رديف 
حروف آورده شده » ولی در پایان واژه نامه نیز جداگانه بادداشت شده 
است . 

۴- فهرستهای مختلف درپایان کتاب افزوده شده است تا کسانی 
که با خط پهلوی آشنائى ندارند بتوانند از واژه‌نامه استفاده کنند. اعدادی 
که در ply‏ هر واژه در فهرستها آمده GL‏ شمارۀ صفحه و سطر 
واژه نامه است . در فهرست آوانوشتۀ واژه‌های پهلوی ترجمة لغات به 
انگلیسی نیز ذکر شده تا خاورشناسانی که با خط فارسی آشنائی ندارند 
بتو انند ازاین لغات استفاده ALS‏ . 

د * ید 

در پایان لازم می‌دانم از جناب CET‏ دکتر پرویز ناتل خانلری 
مدیرعامل بنیاد فرمنگ ايران که نگارنده وهمکارانم را در تدوین واژه - 
نامه‌های پهلوی تشویق Ais pa‏ سپاسگزاری كنم . 

اکنون که اين اثر را به پیشگاه متخصصان زبان پهلوی و دانش- 
پژوهان این رشته نقدیم می کنم ó‏ 42 خود می‌دانم که از همه استادان‌پهلوی 
خود سپاسگزاری کنم: جناب CUT‏ د کترصادق کیا (استاد دانشگاه تهران) » 
پروفسور مری بويس (Professor M.Boyce)‏ استاد دانشگاه لندن » دکتر 
د. ن. مکنزی (Dr. D.N. Mackenzie)‏ دانشیار دانشگاه لندن و پروفسور 
wd‏ . دومناش (Professor J.P. de Menace)‏ استاد سوربن . از دانش 
این دانشمندان عالیقدردر مر احل مختلف تحصیل بهره‌های فراوان برده‌ام š‏ 

از دوست وهمکار دانشمندم آقای دکتر مهرداد بھار سپاسگزارم 
که زحمت خو اندن این واژه‌نامه را قبل از چاپ بر خود هموار کردند و 
اصلاحات و راهنمائیهای گرانبهائی کردند . همجنين ازهمکار فاضلم خانم 
دکتر ژالۀ آموز گار که نگارنده را درتصحیح ومقابلةً نمونه‌های جابىيارى 
کردندسپاسگزارم. 

از آقای Rid gm‏ رهنما فارغ التحصیل فو ق لیسانس زبان شناسی 
دانشگاه Ol gi‏ که با حط خوش وبا دقت ابن یار را نوشتند سپاسگزارم. 

hall احمد‎ | 


22 


نشانه‌ها 
T.‏ از نشانه‌هایی كه در باز گرداندن کلمات به کار رفته است: 


: الف 
I‏ (در نفل حروف پهلوی به خطلاتين «Transliteration»‏ 


به کار رفته است ) 


: ع (معمولا در هزوارشها ) 
T.‏ 
1 


(معمولا در پازند قبل از ن آمده است) 


چ٠‎ 

Š : 

: کسره ( درپاز ند ) 

: کسره کشیده ( در پاز ند ) 

: کسره کشیده ( بای مجهول ( 


< 


és: 

E 

( در هزوارشها به کار رفته است‎ yo: 
( معروف‎ cb ( ای‎ : 

Ge 

: ن (غنه ) 

: ضمه کشیده ) واو مجهول) 

: ص ) در هزوارشها ) 

v^! 


جهارده 


+ : تلفظی از ت . در پازند به جای د پهلوی در آخر کلمات به کار 
رفته است 

و :ث 

) او ( واو معروف‎ : ü 

x‏ نع 

5: £ 

X x X 
لغاتى که در متن پهلوی نبوده واز روی متن پازند بازسازی کر ده اند.‎ ۲ ] 
لغات پازندی که درمتن نبوده و ازروی متن پهلوی‌بازسازی کرده‌اند.‎ ) ( 
حروف با لغاتی‌که درمتن نبوده و نگارندۂ اين واه نامه از روی‎ < > 
. قرائن آنها را افزوده است‎ 
. است که آن واژه تصحیح شده است‎ OT ور بالای واژه نشانه‎ + 
نشا نه‌های اختصاری‎ 


فامتر : فارسی میانه ترفان 


نك : نگاه كنيد 
Armen. Gram. : 11 Hübschmann, Armenische Grammatik.‏ 
BBB. : W.B. Henning , Ei» Manichdisches Bet-una‏ 
Beichtbuch.‏ 
BSO(A)S. : Bulletin of the School of Oriental (and African)‏ 
Studies.‏ 
GGA. : Göttinger Gelehrte Anziegen.‏ 
Hymn-cycles : M Boyce, Manichaean Hymn-Cycles.‏ 
JRAS. : Journal of the Royal Asiatic Society.‏ 
Man. Stud. : Saleman, Manichaeische Studien.‏ 


Mir. Man. : Andreas-Henning, Mitteliranische Manichdica. 


بانزده 


> Old Persian. 

> Pahlavi 41 

: Pahlavi Psalter 

: Revue des études arménienne. 

: Skand-gumantg 7 
: Sayist né 551 
: Transactions of the Philological Society. 
: Henning, Das Verbum des Mittelpersischen der 

Turfanfragmente. 
: Visparad 
: Bartholomae, Altiranisches Wörterbuch. 
Yasna 
: Bartholomae, Zar Kenntnis der 


Mundarten. 
: H. W. Bailey, Zoroastrian Problems. 


Mitteliranischen 


منابع و مآخذ 


OP. 

Pahl. Riv. 
Ps, 

REV. 
$Gv. 
SNS. 
TPS. 
Verbum 


Visp. 
Wb. 
Yas. 
ZKMM. 


Zor, Prob. 


F. Andreas und W. B. Henning, Mitteliranische Manichdica aus 


Chinesisch- Turkestan I-II, SPAW’, Berlin, 1932, 


F. Andreas und kaj Barr, Bruchstücke einer Pehlevi-U bersetzung 


der Psalmen, SPAW, Berlin, 1933. 

Zoroastrian Problems in the Ninth-Century Books, 
Oxford, 1943. 

Iranian Studies, BSOS VIA, VII. 


Bartholomae, Altiranisches Wörterbuch, Strassburg, 1904. 


Zur Kenninis der Mitteliranischen Mundarten, IVI, 
SHAW, Heidelberg. 1916-25. 
Manichaean Hymn-Cycles in Parthian, London, 1954. 


H. W. Bailey, 


n 


M. Boyce, 


B. N. Dhabhar, Essays on Iranian Subjects, Bombay, 1955. 


The Pahlavi Rivdyat accompanying the Dádistán-i 
Dinik, Bombay, 1913. 

Pahlavi Yasna and Visperad, Bombay, 1949. 
The Avestan Hymn to Mithra, Cambridge, 1959. 
Essai sur la langue parthe, Louvain, 1939. 


I. Gershevitch, 


A. Ghilain, 


W. B Henning, See Andreas-Henniny. 


Das Verbum des Mittel persischen der Turfanfrag — 
mente, ZI], 9, 1933. 158.253. 

Ein manichdisches Bet-und Beichtbuch, APAW, 1937 
A List of Middle-Persian and Parthian Words, 
BSOS, 9, 1937/39. 79-92. 


شا نز ده 


Two Central Asian Words, TPS, 1945. 150-162. 
Mitteliranisch, Handbuch der Orientalistib, I, 4 I, 


20-130. 
H. Hiibschmann, Armenische Grammatik, Leipzig, 1897. 
H. Junker, Das Frahang i Pablavib, Leipzig, 1955. 
D. D. Kapadia, Glossary of Pahlavi Vendidad, Bombay, 1953. 
R. G. Kent, Old Persian, New Haven, 1953. 


J. Markwart and Messina, 4 Catalogue of the Provincial Capitals 
of the EranYabr, Roma, 1931. 

de Menasce, P.J., Skand-gumanzk Vitàr, Fribourg-en-Suisse,1945. 

F. W. K. Müller, Ein Doppelblatt aus einem manichaischen Hymn- 
enbuch, APAW, 1912. 
Beiträge zu Kritik und Erklärung des Minotg Chrat. 
SS AW, CXXV, 1892 Bd. 1. pp. 1-42 

H. S. Nyberg. Hilfsbach des Pehlevi, Uppsala, 1928.31. 
A Manual of Pahlavi, Part 1, Wiesbaden, 1964. 

C. Salemann, Manichaeische Studien,Saint_pétersbourg, 1908. 

M. Sprengling, Third Century Iran, Chicago, 1953, 

I. C. Tavadia, Sdyast në Sayast, Hamburg, 1930. 

W. West, The Book of the Mainyo-i Khard, Stuttgart-London, 
1871. 
Sacred Books of the East, Vol. XXIV (Pahlavi 
Texts, IIl), 1885. 

R. C. Zaehner, Zvyrvan, A Zoroastrian Dilemma, Oxford, 1955. 
The Teachings of the Magi, London, 1956. 
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بادداشت ها 


ص $ س٣‏ لغت axan‏ اصولا" جمع ax”‏ (جهان وجود) است ولی به‌صورت 
جمع نيز همین معنی را دارد . مقایسه شود با opas‏ (گیهان ء جهان) که از صورت 
جمع حالت اضافه مشتق شده است . 

ص ۲۱ س ۱۲ adardg‏ ( در متنهاى دیگر Suey‏ هم آمده است ) به 
آتشهایی که از نظر اهمیت در درجة سوم قرار داشته‌اند اطلاق می‌شده است . 
همین نوع آتش بعدها معروف به آتش دادگاه شده است . در عبارت مینوی خرد 
adardg‏ در برابر آتش بهرام (شاه آتشها) به انواع دیگر آتش GALI‏ شده است . 
برای توضیحات بیشتر رجو ع كنيد به مقالهٌ اخير پروفسور مری بویس : 

M. Boyce , On the Sacred Fires of the Zoroastrians, BSOAS, Vol XXXI, 
Part 1, 1968, pp. 52-68, 

ص ۳۵ س٤۱‏ صورت پازند این فعل ,۰2742 است . 

ص ۴۲ س ۳ در مورد املا barvisp S‏ بايد اين «SS‏ را ذکر کرد که گاهی 
حرف رم و 1 در آخر کلمات به صورت متصل رمم نوشته می‌شود و این 
ترکیب از نظر شکل با حرف ) ت ) پهلوی یکسان است . از همین قبیل است 
املاء كلمة fabmurip‏ (ص ۱۱۱ س ۵ اين واژه‌نامه) كه به صورت WEP BIO‏ 
نوشته می شود و اين املاء سبب شده‌است که اين کلمه را به غلط 5 22« تهمورث 


بخو انند . 


what ror 


ص ۴۴ س ۵ در ېې ۹ صورت پازند maraspofid‏ آمده است . 
ص۵۳ س ۴ کلمه Ole‏ در دینکرد( 12. 161.527 )نیز آمده 
است و از فحواى عبارت معنابی مانند « آسودكى 3 آسایش € از آن بر می AT‏ 5 
بنابراين در این مورد احتياجى به تصحیح کلمه به an-avamib‏ نیست . قرائ تكلمه 
شايد bu-bzmib‏ باشد . 
ص۸۰ س ۸ bE ka‏ در فارسی به صورت بيك (لیکن» ولی) به کار رفته است . 
(نك : شمس‌قیس رازی» المعجم به تصحیح محمد قزوینی ۱۳۲۷ هجری‌س۲۸۱). 
ص Y PY‏ صورت پاز ند کلمه ۸2/77 است . 
ص۹۸ س ٩‏ در نسخۂ 143۰ )هه IU‏ آمده که صورت درستی‌است و بايد 
(palen) ۴‏ خوانده شود . 
ص ١١١‏ س ۵ درمورد املاء تهمورث رجوع كنيد به‌یادداشت مر بوط به ص 
Yon ٢‏ 
ص ۱۳۴ س۱۸ علاوه بر مراجع ذكر شده اين لغت در ۲۵ نيز آمده‌است. 
ص۱۴۷ س ۱۹ كلمة 77ع اصولا بهمعنى «بيعانه با وجهالضمان» به کار رفته 
است . نك H.K.Mirza, Sir J.J. Zarthoshti Madressa Centenary Volumey:‏ 
Bombay, 1967, p.56n.‏ 
همین لغت به‌معنی « در عوضء بجای »( بیشتر با كلمة pad‏ : به ) به کاررفته 
است DKM .512 .12 .(gobrzg ray), DKM , 513 . 22 (pad gàbrig 7), Ma.‏ 
Zd.Sp. 111.86 (gahrig), Gr.Bd.218.4 (pad gobrig)‏ 
(وازهنامة بندهش تألیف مهرداد بهار: ص ١4١‏ س ۱۸ اصلاح شود). ' 


ری رو ۲۵۵ 
همین لغت باحرف اضافة یږ به‌معنی « عوض شدن ‏ تغیبرسمت دادن » است: 


REA, ۰‏ 
فعل gobridan‏ به معنی(عوض كردن (لباس)آدر شایست نشابست به کار رفته 


است: 


Tavadia, #8. IIT.6 (p.74) West, SBE, Pahl . Texts, Part I.p.277 
همین فعل به‌صورت « گوهریدن » در برهان قاطع آمده وجنین معنی‌شده است:‎ 
.» چیزی را به جيزى عوض و بدل کردن‎ « 
را با‎ oT می‌خواند و‎ drugi به‌صورت‎ Müller ص ۱۵۷ س ۱۹ اين کلمه را‎ 
سنج. فارسی: دار به‌معنی‌درخت)‎ Air. Wb. (بار تولومه .و و7‎ drum کلمۀ اوستائی‎ 


یکی می‌داند: 


ص ۱۱۷۸ س ۵ كلمة باز ند به صورت Saolyo:‏ هم آمده است. 


Beiträge zu Kritik und Erklärung des Mimoig Chrat. 


ص ۲۰۵ س Y‏ این لغت در مقدمه (بند 19) آمده است. لازم به‌توضیح است 

که بندهای ۱ تا ۲۸ مقدمه در نسخة 43× مینوی خردنيست و صورت پهلوی این 

قسمت از روی صورت پازند درزمانهای متأخر ساخته شده است. 

ص ۲۲۵ س ۱۶ ARMS‏ نهمبیده » نهنبن فارسی مرتبط با همین کلمة پهلوی است. 
ص ۲۲۹ س ۱۹ به‌جای اين سطر جملۀ زیر افزوده شود: 


wt' dwY Imyb ۲۱۳۱‏ :43137777 لهء : ALS‏ € دشمنی ۳۶ پا: 
۹ 


vat - duYarm: 
است.‎ oast دد ۶ی۵۹ صورت بازند‎ ٩ ص ۲:۰ ص‎ 
: ص ۲۱ س ۱۵ در مورد اين کلمه رجو ع كنيد به‎ 


C.Bartholomae, ZSR و‎ II,38 . 
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۳۸-٤ 
ص۳۸۷‎ 
۳۷-۸ 
۳۵۹-۳ 
٦٢٤-٦ 
۲١۹-٢ 


۱۸-۵ 
۳۵-۸ 
۳۵-۸ 
۳۵-۸ 
۳٣-۹ 
۱٦۹۵ 
۷ 
55-5 
۱۹-۹ 
٦٤۷ 
۳۱-٦ 
٦٤-٦ 
۱۷۳-٢ 
۳٣۸۰-۹ 
۲۲۷-۹ 
۱١-١ 
١٤-٤ 
۹۹-۹۵ 
۲-١ 
۱١-١ 
١٤١-۷ 
۱۵-۵ 
۰۔۱۷‎ 
۲٢۸ 


مینوی خرد 

البرد ۳۷-۲ 
الماس )— فولاد) ٤-٨‏ 
ام (درامروز»امسال؛ امشب) ۶۲-۱ 
امرداد ٤٨-١‏ 
امشاسند بت 
امپر سیند ££-Y‏ 
۲۷-٦ wl‏ 
انار EtA 301 A‏ 
انباز ٤٤-۸‏ 
"انسان ۵۳-۵ 
انجمن 0۷-۱ 
انداز ۵۷-۸ 
اندام o‏ 
اندر ۱۷٦٢-٣۳‏ 
اندروا ٦٦-٥‏ 
DAL sal‏ 
اندوختن ٦٦۷‏ 
انديشدن ٦٤-۹‏ 
انگاردن ۵۸-6 
انگاره 0۸-11 
انگشت MOM‏ 
انگور AYA‏ 
اه وه ۳-۵ 


انیسان-انبسان 


او باردن 

اورشلیم 

اورمزد 

اوژن ‏ شيراوژن 
اوساندن 

اوستا 

أهريمن 
اهلبوب- اهلوب 
"اهلوب 
اكع هنا aes‏ 
07 

Os! 

ایران شېر 

ايرا نويج 


ایرانی 


٣-١ 


۲۹-۱ 
٢٤-٤ 
XY 
۲۷-٦ 
۲۷-٤ 
۲۷-۸ 
۱٢١-٦ 
۱۲۳-۹ 
٧٤١-٤ 
۱٥۷۸ 
۳۰-۸ 


۰۲ 


٢٢-٤ 
۷٧٥-٣ 
۲۲۵-۵ 
۷٥-٩ 
۷۵-۸ 
۲٢٢٦ 
۲۰٢-٢ 
۷۵۔٦‎ 
۷٥-٤ 
٠۰-۸ 
۷-۱ 
a-f 
۷۸۹۰ 
۷۵٥-۷ ۸ 
۹-۰ 
٥٤-٥ 
۱۷۳-۰۵ 
۲۲۸-۵۹ 
۲٢۸۷ 
۲٢۸۔١‎ 
۲٢۸-٦ 
۷۸-۹ 
۲١٢-٣ 
۷۸-۹۱ 


فهر ست لمات فارسی 


۱۹-۲ 

۱۷۵-٢ 
٦۷-٤ 

۸۰-۱ 

۲٢۷-۱ 

٢-9۷ 

۷۔۹۷۰ 

۲۳٢۱-٤ 
۷۲ 
۱۸۹۸-۱۱۵۲۳۷۸ 
۲۳۸٦ 
۷۔۲۳۸‎ 
۳۲٣۲-۱ 

۲۳۹-١ 

۷۸۵ 
۷۸-٣٥٥٣۷۸٤ 
۸۳-۳ 

۸۲-٦ 

۸۳-٢ 

۸۱-۷ 

۸۲-۳ 

۸-۷ 
۸۰-۱۸۵۱۳۵۸ 


۸۲-٢ 


مینوی خرد 


ہو 
به (پیشوند فعلی) 


به (حرف اضافه) 


يژه(- ويژه) 


۸۲-۶ 
۸۰-۵ 


۱۰۸۸۸ 


۱۸۲-۳۱۰ 


كوف 

۷٢-۰ 
۷٥-٢٤٤٢ ۹ 
٣٢٢-١ 

۷٧٩-٤ 

۳۳۲-۵ 
۲۲۵-49۲ ۶۲-۲ 
٢٢-٧ 

۷٧-٢ 

۲۲-۵ 
۱۸۲-۱۲۳۱۷ 
۷۱۱9۱۲ 
Yo 

۲۳۱-٦ 

۱۳-٤ 
۲۰۸۲-۰۱۰-۲۳۲۹ 
۱١-۳ 

٣٢٢-٤ 
٣۳٣٢-١١ 

٥-۳٣ 


یاداش 

پاداشن 

ol slo 

پادشاه 

پادشاهی 

پاده (=دشوه) 
e^‏ 

پاك 


دد 


۲٥٢-٢ 
۳٣-۸ 
٠۰٠-۸ 
۸-٤ 

۸-٠ 
۷۱۔٦‎ 
۷۷-٣ 
اک وی‎ 
+1 
۱۰-٩ 

۷۷-٧ 
۹۲-۹ 
۷۸-٢۱ 

۷۸٢ 


١۳٢-٩ 
۸۸۰ 
۸۸-٤ 

۸٦-٣٤ SAY-NO 
۸۷-٤ 

۱۸۵-۱ 

۸۸-۶ 

۹۷۰۰ 

٠٤٤١-۹ 


prts 
پر گس » پر گست‎ 
OS پر‎ 
پروانه )— احازه)‎ 
پروردن‎ 


پرورش 


۸۸-۱۷9۱۰۸۷۵ 
۸۸-۲ 
۸۷٨-٩ 
۹٥٩-١ 
۱۱-۸۱۲۷ 
۹٩-۱ 
۸۸۹۳ 
۸۸۹٦ 
۲٢٢۸ 
٩۰-۵ 
۱۰۷-۰ 
۹۰۲-۰ 
£ 
۱١۱١-٤٢٢٤ 
۱۰۲-۸ 
۱٠١ ٥ 
۱٠۳-١ 
کو‎ 
۱۰١-٧ 
٠٠١١-۷ 
۰٠٥٠٣ 
۱۰۰۲ 
۱۰١-٤ 
٠۰ ٤-۸ 


فهر ست لغات‌فارسی 


۸۵۸۹ 
Ao 
E 
۸۱-9۲ 1-1 
۹ 
۱۔۹۷‎ 
۹۷۵ 
۱۰۷-۷ 
۱۰۷-۸ 
۹۸۵ 
۹۸۳ 
1۰-0 
۱١١-٩ 
٠۰٠١۷ 


مینوی خرد 

پیری ۹۹٩-۱۰‏ 
مش ٦۔۲۰۷‏ 
پیشداد ٩۵-۵5‏ 
پیشکار ۹٦٤‏ 
ميشه ص٦۹‏ 
يشار ۵-5 
پیشینیان ۹٦-۱‏ 
پبکاد ANN‏ 
پیل ۷۔٦۹‏ 
les‏ ۹۔۹۱ 
bs Qs.‏ 
پیوند ۹۳-۹ 

ت 

ت (ضمیرمتصل) کو 
تا (حرف‌اضافه) ۲۳۹-۹ 
تا )= تادمو) ۱۱۰-۲ 
تا ستان ١٠١‏ 
تار يث ۱۱۰-6 
تادیکی e£‏ 
ols‏ ۱۱۱-۵ 
۱١٤-۸ m‏ 
تخم ۱۱-۸ 
تخمه ۱۱2-۸ 
ترازو ۱۱۳-٦‏ 


rýr 


ترك ۱۱۵-۸ 
تشنگی ۱۱۳-6 
تن ۷۔١١۱‏ 
تندرست ۱۱۰-۸ 
تندرستی ۱١٦-٦‏ 
تندی ٧١١-٥٠‏ 
تو ۱ Y*£-AA‏ 
توان ۱۱٥١۸۰‏ 
۱۹١-٢ gale‏ 
توانگری ۱۱۵-۹ 
توختن ٥٥٤٠٤٦‏ 
تور )= تورانی) ۱۱٥-۷‏ 
تور (يسرفريدون) ۱۱۵-۶ 
تبمورث ۱۱۱-۵9۲۵۲۳۲6 
1١15-5 D.‏ 
E.‏ ۱۱۲-۵ 
E‏ ۱۱۱-۵ 
۱١٢-٢‏ 
شمار ۷۔۱۱۲ 
c‏ 
جادو گر ۱۳۹-۳ 
جام ۱۔۱۳۳ 
حجان ۱۳5۵۳ 


جان‌سار ۱۳۵-6 
جانور ۱۳۵-۰ 
جای ۱۷۷-۰ 
جدا ۱2-۲ 
٧٤١-۸٨ >>‏ 

TONY « 
٧٤١-١ جم‎ 
٧٤١-٣ جمشید‎ 
۱2۹-۰ جوان‎ 
۱۳۲۹ Se 
۱۳۳-۸ جېود‎ 

(a 

حاریا ۱۱۸-۳۰۲ 
چاره ۱۱۹-۶ 
چرا ۲۱۸-۷ 
جرب ۱٢١-٣‏ 
جر بى ۱۳۲-۲ 
em‏ ۱۳۱-۰ 
چم ۱۲١-٩‏ 
چند ۱۳۲-٩‏ 
چون ۱۳۰-4 
چونی(-چگونگی) ٥٢۰-٦٦ ٠‏ 
چه ۲۱۸-٤‏ 


Š‏ لغات فارسی 


۳۷-۵ 
۱۱۹۵2۲9۱ ۲ 
۱۱۹-٤ 

مدا 

۱١١-٤ 

٦٢١-٦ 
۱۳۰-۸ 
۲٦۹-۰ 

AYALA 


١-١١ 
۱۹١ 
٢-٤ 
ا‎ orie 
٥٥-۰ 
٥6٥-١ 
٤٤٩-٩ 
۳۸۱ 
۳۸۷ 
۷۲-١ 
۳۸۳ 
٦۷-۵ 


٦۷۔۹‎ 


ید ۲۶۵ 
خرسند ۷۷۱ | SF‏ ۷/۸۲ 
خر گوش YA S.‏ خون ۷۳۸۱٤٣٦٤٠٣‏ 
خرما ANN NA‏ | خونیرث » خونیرس ۷۲-۴۳ 
خریدن ۶6 | خوی ص۷ 
حستر رپ | خوش 1٥‏ 
خستو » خستوان ۳٣-٥‏ حویشاو ند 0۹-1٤‏ 
حشم we yy‏ | حويشتن ۲٢۷-٢‏ 
حشمن م | خویشتن شناسی ۲۲۷-۵ 
خشنود ٦٦۷٥۹‏ | خیم YY A630 «Y‏ 
خشنودی ٦٦-٥‏ 

3 ٦٤-٦ خفتن‎ 

ER ds; | VASA خماهن‎ 
7 sists} WISE خنرث » خنرس » خنیرث‎ 
۱۳۶0 280ھ‎ Ba 
0 adiac SEA خواندن‎ 
۱۷-٦ Diss Tey خواهش‎ 
۱۲۹-۸۱۳۱۵ داشتن‎ | ٥ e 
MANCA داشن‎ | ۸۰-۷ > 
۱۳۳-٦ bls | ۳ حوردن‎ 
۱۳۳-۶ ,۳ھ‎ a 
re دانستن‎ | LAY (la =) خورش‎ 
۱۳٣١-۸ داش‎ | ٦۷٦۸ حورشيد‎ 
۱۳٣٦ خوره ٢۔٦۱۷ دا نشمند‎ 
۱۳۹-۷ داور‎ | ٦٥-۷۷۸۷ خوش‎ 


ry y‏ فهر ست لغات فارسی 


داوری ع۷١‏ | دڑ ش ۱٥١-۹‏ 
TE‏ ۱۳۸۵ | دژآگاه ۱۵۲-۸ 
دد ۱۳۷-۲۳۲ | دژخیم ۱۵۲-6 
ددیگر ۱۔۱۳۷ دست ۱۷۵-۸ 
A 7‏ | دستکاد ۱۷-۱ 
درادن i0‏ ۷۹ دسئور ۱۳۹-۵ 
درخت ۱۱-۲ | دش دژ 

درد ۱ ۱۲-۵ | دشت ۱۳۹۳ 
درست ۱۵۸-۵ دشتان ۱۳۹-۲ 
درفش ٤٤١-٢‏ | دشمن ۱۵-۸ 
درمان ۱٤-٢‏ دشو ار ۱۵۵-۵ 
درمنه ۱۳۵ | دل ۲۰۲-۹ 
درود ٢٤١٤-۱۲۱۸٦٢‏ | دليرتر ٧٤١-١‏ 
دروش درفش دماو ند ٠٤١۹‏ 
دروغ ١٤٤-۹۵۱۹۱۴۳‏ | دو ۱۱۳-۸۵۱۳١٦٤ (y=)‏ 
دروغز نی ۱4۵۸ | دوازده EF‏ 
درو ند ۱٤۵۵‏ | دو ازدھم ۱٥۸۳٣۱٣٦۷۸‏ 
درویش ۱۲-۹ | نوا(-انان) ۱۳۹-۱۱9۱۸۰۱۵ 
درویشی مره دود ۱۹۹٦‏ 
درو كردن po» | Me‏ ۱۵۲-۷ 
در با NENA‏ || کوت \o\_\‏ 
دریا بار ٤٤١-٠‏ | دوستی ۱٥١-٩‏ 
دزد AES‏ اوه \ 


دردی ۱٤١-٦‏ دی ديه ۲۱۱-۸ 


دهان ۱۰۸۷ 
دهم ۱۲۲-۸9۱۳۵۰۲۱-۷ 
دیدن ۳۱٣-٦‏ 
دیرزمان ۱۷٤٢-۹‏ 
دير نده ۱۷٤-۹٤‏ 
دین ۱۷۸۸ 
دیو ۱۸۱-۲ 
دیو ده 
3 

را ح۱۹۸ 
رادی ۱۹۹.٤‏ 
راست ۲٠٢۹‏ 
راستی ۲٠-۳‏ 
رامش ۲۰٠-٦‏ 
راه ۱۹۸۵۱۹۹-۹ 
راهنما ۲۰۹-۸ 
رد ۲٢_٣۳‏ 
رز ۱۹۳-۷ 
رستاخیز ۲۰۳-۰ 
٦٢۸۱ i5‏ 
ر ستن ۲٢-٦‏ 
ر سته ٠۰٢-٧‏ 
نسدن ۱۳۳-۲ 


رمه (درتر کیپ‌دمهمند) 


رنج 
SESS‏ 


روان 


(We 


۷ 


Yaa 
٣٢٢-٦٢ 
٠٦٦۔١‎ 
۲١٢-٤ 
۲١٢-٥۵ 
۲۰۷-۸ 
۲۰۵-۹ 
۱٥١-٣۵ 
۲١۷۔۸‎ 
٣٠٢۹ 
۲١۸٢ 
۲۰۸-۹ 
كك‎ 
٤٤-٤ 
۲٣١۸-٣٢۲ 
٣۲١۷-٣۳ 
۲١٢۹ 
۲١٢-٩ 
۲١٢-٧ 
۲۰٢-٤ 


۱٦١-٦ 


۱٦١١-۳ 


۲۶۸ 
زہان 
FE‏ 
زدن 
زردشت 
زرده (تخہمرغ) 
زد كونى 
زرمان 
زروان 


زره 


٣٣-٣ 

۱۱-۵ 
۱۰۰-۰۲۸ 
۱٦١-۹ 
AAYAN 
۱۰۳-۱ 
۳۰-۵ 
۱۹۲ 
٥٦۳١-٢ 
۱٦١-٠٣ 
٦٦١-٤ 
۱٥١-۰ 
٧٤١ ٣ 
٧٤١٢ 
٧٤١-١ 
١٤١١٦ 
۲۳٣٢-۵٥۵ 

گ ڈور و گت وی 
۱۰۳-۹ 

تس دا 
۱۹۰-۲ 
۱٥١٢‏ 
۱٥١۷‏ 
١695‏ 
۱-۵ 


فهر ست لغات‌فارسی 
رستن ۱٦١-۸‏ 
زین )= اسلحه) ۱٦١-٣‏ 
Jg?‏ 

سال ۱۸۵-۵ 
سالار ۱۷۸۹ 
سالاری ۱۷۸-۲ 
سام )= گرشاس) مدا 
سك ۱٦۹٥‏ 
سپاس ۱٦۷-٤‏ 
سپاحبد سپہبد ۱٦۷-۰٠۰‏ 
سير وكا 
سرت ٠٦١٥‏ 
سرون ٠٦۹۴۳‏ 
d x dee‏ 

سپز کی VAN‏ 
سيلج ۳٣-٢‏ 
سوختن ۸۔۹١٦۱‏ 
سبہر ۱۷-۰ 
سبيتمان ۱٦۸-۱‏ 
ستاره ٧۷١-٢‏ 
ستایش ۱۷۰-٦‏ 
ستدن ۱٥۱-۷‏ 
ستم ۱۷۱-٣۳‏ 
ستور ۱۷۲-۹ 


مینوی خرد 


۱۷۲-۹ 
۷۔۱۷۲‎ 
۱٦۸١۵٥ 
٠٦٦-۹ 
۱۷۲-٢ 
۱۷۱-۳ 
٦۲١۷-٠ 
۱۷۳-۲ 
۱۷۳-۱ 
۱۷۳-۸ 

۱۷ ٤۷ص‎ 
۱۷٣-۳٣ 
۱۷٥٦ 
۱۷٣-۸ 
۱۹۲-۲ 
۱۷١-٢ 
۱۷۸-۲ 
۱۷۷-۸ 
۱۷۷-۷ 
۵-9۷۳۷ 


۲٩ 


ساوخش « ساوش ۱10-۸ 
سیج »سین 9۱۳۸-۵6۵ ۲۵-۱ 
iss‏ ۱۳۹-۷ 
T‏ ۱۳۹-۸ 
سیزدهم W£-YNYA-ANY‏ 
dom‏ ۱۳۸-۰ 
سبصد ٣‏ 
>> £ ۱۷۳-۵ 
مین ۱۷۳-6 
& 
P‏ 
ش (ضمیرمتصل) ۱۸۰-۱ 
شاد ۱۸۱-۰ 
شادی ۱۸۱-۹ 
شا گرد ۳٣-٦‏ 
شا نزدهم ۱۲-۲9۱۸۲-۹ 
شاه ۲١۸-٤‏ 
شاهنشاه ۲۱۸-۵ 
شایستن ۱۸۱-۶ 
شبانروز ۲۰۷-١٦٢‏ 
شتافتن ٦٥-۸‏ 
شن (ح رفتن) ۲۳۷-۸ 
شرم ۱۸۸١‏ 
شرمگنی ۱۸۵-۷ 


rv.‏ فهر ست لغات‌فارسی 


شش (A=),‏ که | فراز ۹۹4۱۰١٦-٦‏ 
ششصد ٥-۳٣‏ | فرآموش ۱۰-۵ 
ششم ۵-۱69۱۸6-۵ | فرحام ۱۰۰-4 
شین ۱۱۱۹۸۸ | قرخ ٠٠١-۷‏ 
€" ۲۵-۵ | فرددفش ۱۰۱-۹ 
شگفت ۷ | فرزند ۱۰۷۳ 
شگفتی ۱۸6-۶ | فرسنک ۰۳-۷ 
شما ۷ فرشگرد ۱۰۳-۰ 
شناختن ۱۸۵-۲ | فرمانردار ٠۰۳-۸‏ 
Ouse‏ ۲۰-6۰ | فرمودن ۱۰2-۱ 
شوی ۱۸۹۱ | فروردگان ۱۰۵-۳ 
شہر )= کشور) ۱۸۳٦‏ | فروشی › فروهر ۱۰-۳ 
شیر بوز ۱۸۳-۵ | فرهنگک ۵۵-۱ 
شير (خوردنی) ۱۸۳-۵ | فرياد ۹۸۳ 
شراوژن ۱۰-۸ | قريب ٥۰١-١‏ 
شري AEN‏ | من ۱۰۱-۹ 
شون ٨۸١-٣‏ | فريدون ٠١55‏ 
فریفتن ۱۰۱-6 
کی فريفته ۱۶۱٠-٣۳‏ 
ضحاك ۱۵-۱۵۱۲۳-۷ 5 
ف کار ۱۸۷-۵ 
ريشو ۱۷۹۲ | کار كس وكار 


NAA—O SA ۱۰۰۵ فرادون‎ 


مینوی خرد 


كار آ AS‏ 


کارزار 


۱۸۸-۰۷ 
۱۸۸۱٤ 
۱۸۷۹ 
۱۸۸۹ 
۱۸۸۷ 
۱۸۸-١ 
۱۸۷-۷ 
۱۸۷-۵ 
۱۹۰-٦ 
۱۹۰-۸ 
۱۹۰-۱ 
۱۹۵-٣۳٣۲٢٢۷ 
۱۹۵۸-٦ 
۱۳۸۳۰ 
۲۵-۷ 
۱۸۷- £ 
۱٦۳١۵ 
۱۹۱-۱ 
۱۹۱-۸ 
۱۹۱-٦ 
۱۹۳-٤ 
۱۹٣-۹ 
۲٢۹ 
۱۹۷-۱ 


۲۱ 


کنگدژ ۱۹٦-۱‏ 
کورچشم ۱۹۷-۵ 
کوردل ۱۹۷-۸ 


کوشش(حدالء تلاش)۱۹۷-۳ ۱۹-۷9 
کوشیدن(ستی ز کردن )۱۹۰۳۱۹۰۱۹ 


۱۹۰۹ TI 
۱۹۲-۰ که‎ 
Yost ٢-٥٥ ٩١١-٧ که‎ 
۱۹۱-٢ کیان‎ 
۱۸۸۹ WIRE 
۱۹۰-۹ کیخسرو‎ 
اچ ہی‎ t^g 
۱۹۱-۳ sues: 
۱۹۱-۹ کی کشتاسب‎ 
۱۹۱-٤ eld 

کین ۱۹۲-۱ 
کینەور ۱۹۲-۳ 
کینه‌وری ۱۹۲-۵ 

e$ 

گام ۱۳۳-۱ 
گاو ١١٩١-٢۲‏ 
گاه (حای) ٦۔۱۲۸‏ 
كاه (زمان) ۱۳۹-۲ 


۱۳۹-۶6 
۱۲۹-۹ 
۱۳۸-۱ 
۲۹-۲ 
۲٢٢۹ 
۲۲۹-6 
اہ ہی‎ 
۱2۲-۲ 
٦٦-۷ 
۱٥١١ 
۲٢٢۔۸‎ 
۱۲-۱۷9۲2۳-۲۱ 
۲۳۷-۷ 
٧٤١-٣ 
۱٥١-٤ 
٧٤١-٠ 
۲۲۳-۵۹ 
٠٥١٣۳ 
٧٤١-١ 
۱-۵ 
۱٤-۸ 
٤٢٢-۱١ ٨٨١٥ ٥-١ 
۲۸-٤ 
٢٤٢٢۷ 


۷-٢ 
NEN 
۲۳٣٢-٦ 
۲٣٢٣-۵٥ 
۲۳۸-٦۲ 
۳۳۹-۱ 
٢٤٥٢-۸ 
۱۸۵.۳ 
۱۷-49۱ ۸-۸ 
۱۷١-١ 
۱٥١-۸ 
۱۵۷-۶ 
yny 
٤٢٢-٥ 
٤٤٢-٧ 
۱٤١۷ 
ی‎ 

۱۵۵-۱ £ 
۱۵۵-4 
۱۵۵-۲ 
۱٥١-۵ 
كن‎ 
۱۵۸-۵ 


۱٥۸-٦ 


۱۶۷-۵ 

Yoo 

۱٥۷-۹ 

۱٣١-٥ 
۱۹۹-9۳ 
۱٦۵١-٠ 

۱۲۸١٤ 


۲۰٢۹١ 

۲۰۸-۱ 
LON STV ON 
۲١٢-٦ 
۲٠٢۰-١۹ 
۱۹۰-۲ 

۲١٠۹ص۵‎ 

۲١۹ہ‎ 
۱۳۲-۱۲۲۱۷ £ 
SAO 


۲۱۷-۸ 


مردن 


مه (حرف نہی) 
مه (- $53( 
مہر (ایزد) 

مہر (=دوستی) 
مپر (- خورشید) 


۳ 


۲۷۳ 


٧٤١-۳٣ 
٣٢۰-٤ 
۲۱۸-۲ 
۲۱۹-۹ 


1119۲10-۹ 


٩٢٢-٣ 
۲٢۶-۷ 
۲٦٢-٤٣ 
NNY-N 
۱۰-۲۱۹۹ 
۲٢٢۸ 
كدف‎ 
۱۹۸۱ 
۲١٢٣-٣۳ 
۲١٢-٣۳ 
۲١٢۹٦ 
۲٦۹۷ 
۲۱۹۸ 
۲۷۷ 
۲٦٢٦٢۵ 
۲۱۲-۹ 
۲۱۲-۱ 
۲۱۲-۲ 
٩٢٢-٢ 


٢۴ 
۲۰۹-۱ مہمان‎ 
۳٣-۷ می‎ 
۲۰۹-٣ ميان‎ 
۲۰۹-٦٣۲ میانجی‎ 
NEAN dia 
٩٢٢-٩ T 
Y 
4۸-۵ بادان‎ Te 
۵۱-۷ نا ارزانى‎ 
۵۲-۷ ناامید‎ 
٦٦-٦ ناساس‎ 
۹۳-۹ ناسیاسی‎ 
۱۸۵-۰ نام‎ 
۲۲۵-۱ نامرداد‎ 
۲۰۱-۸ نان‎ 
۲٢۷-۲ $5 
۲٢٦۱ نبى )= کتاب)‎ 
۱3۱-۹ 3 
۲۳۷-۹ hos 
۱۳-۷۲ نزدیکی‎ 
yray نشاستن‎ 
۱۳۹-۱۸9۲۶6۰۸ نشست‎ 


نشستن ۱۳۷۷-۹9 


فھرست لغات فارسی 


۲۰-۵ 

٢٢-٢ 

۲۶۱-۸ 
۲٢٢-٦ 
Yo 
۲۳۲-۱۰9۲ ۵-۸ 
٤٢٢-٢ 

اکا ےی 
٤٢٢-١٤‏ 

۳۲-۹ 
۱۲-9 ۲ 
۱۰-۲۲ 
۱۹۸۳ 

oY 

۲۳۱-۲ 
٩٢٢-٩ 
۵-۲-۱ 
YY 

NYN-Y 
۲۲۱-۵ 
NYY-AY 
۲۳۲-۵ 

۲۷۹ 
٣٢٢-٢ 


مینوی خرد 

نیکی زی 
نیمروز ٢٣٣-٠‏ 
نبوشدن ۲۳۵-۷ 

3 
MS 5‏ 
واژه Y‏ وی 
وام » بام ۱۰-۸ 
وجر ؛ وجر ۲۳۰-۹ 
ورز (=زراعت) ۲٢٢۹‏ 
وردیدن ۷-6 
ورو برش f‏ 
وروجرش ۲٢٢٢‏ 
٢٢٢-٤ EP‏ 
و نند ٧٤٢-١‏ 
ویددفش ۲۳۷-۹ 
در YYN-NY‏ 
ويران ٦٦٣‏ 
ويره ۱۳-6 
٥‏ 

۳٣-٦ JI gale 
۳۵-۱9۷۱۲۷-۸۰ هجد‎ 
۳۹-۸ Sip 


٤٤-١ هرره‎ 


همواز ؛ هموازه 
همه 


همی 
همير سه همین 


۲۵ 


۳٣ 
۲۰-۵ 
۲۰ 
۵۷-7 
۲٢٢-٧ 
٣٢-٩ 
۱٦٦٢٦ 
۲۳-٦ vo v 
۱۸۳-۳ 
۱۱-۱۷9۲۲-۲ 
۲٢-٤ 
۱1-1۰ 
E, 
۱۱-۲ 
۳٣٥ 
٣٤-۱ 
۶۲-۷ 
VAY 
٤٤-٤ 
٤٦٠ 
£Y—^ 
۶۳-۰ 
۶۲-۱ 


Š‏ ست لغات فارسی 


٢۲٢-٢٣۸١٢۷٤١ 


۲۸۰ 
٢٤-٠٣ 
۲٢-٤ 
۲٢-۷٧ 
۱۳-١٤١ 
۲٢-٠٣ 
۱۳۲-۱ 
۲۹٢ 
۲۸۔٣۲‎ 
۲۹-٦۲ 
۲۹-٤ 
۱۳۳-۸ 


فهرست OW‏ اوستائی - فارسی باستان 


14 


4 


فادسی باستان 


zaoera- 163- 
zbü/zav 30-2 
zrüód- 163-2 


zrayah- 162- 


kara- 187-13 


uta 6-16 


80 


viša- 232-13 
vohuni- 73-9, 140-12 
vouru-kaSa- 244-13 
xrvi-drav- 68-4 


xrvidrus 68-5 
xvüpara- 40-1 
۷۵۵۵ ahu vairyo 5-2 


yaoXdaera- 153-13 


اوستائی 


kuro (?) 7 


maidyoi-zaramaya- 7 


mieaoxta-/ mieoxta- 213-9 


mieró-drug- 212-16 
nüirika- 223-5 
paeman- 96-17 
paitita 95-11 

raod- 41-12 

sav- 179-4 

sarada- 173-10 
savahi- 177-8 
sraska- 174-8 

srü- 175-15 

srrara- 175-15 

Sud- 33-19 

taxma urupay- 111-6 
fbista- 77-6 

uS- 65-9 

uSah- 65-17 
uSastara- 65-14 


varaea- 156-10 


daf 1-1 
a-ieyajah- 25-14 
arazahi 39-12 
araziira- 39-16 
armaešta- 41-2 
auruSa- 42-8 
ba@Saza- 77-11 
bawra- 76-10 
dab- 101-18 
darazi-takaera- 171-12 
drayah- 162-5 
dru- 255-9 


dva&Sah-/tba&Sah- 77-1 


fradadafSu- 101-10 
gandarawa- 150-14 
garada- 143-3 
hunav- 72-7 
hu-raoàa- 68-18 
hvqewa- 6 
ieyelah- 138-15 
kamərəða- 193-13 


77 مینوی خرد 


apartanér 19-12‏ 
عر بی 

apsparem (apasparem) 16-9 
aspnjakan 31-2 ۱۵-۱۸ JUT 
ir 20-6 ۱۵-۱۸ آیسال‎ 

۱۰۵-۱۱ OE بر‎ 
daSn 88-5 

بیش ۲۳۲-۱۴ 

nštun? (niStavan) 126-5 

فروالق ۱۰۵-۳ 
عنداز اة 156-11 vahan‏ 


varti-k® 156-10 ۵۷۲-۱۴ هنزمن‎ 


فهرست لغات ز بور ,5519 opis‏ 


سغدی 


xmsndy? 4-19 


pasala 15-19 
آسی‎ 
nystvdan/nistdueen 126-5 


vart 156-11‏ 
پشتو 
psarlai 15-19‏ 
اصفهانی 
heyyar 25-6‏ 
لغات قرضی f al‏ در ز بانهای دبگر 
بو نانی 


10۳۵0165 188-12 


31-3 دوم ود 


hanzaman 57-13 


PE 


apartanakan 19-12 


76 


mzdy 215-9 

nyd?k 222-2 
nydwhSyt 235-13 
22015203 87-3 
p*thš°dyhy 87-11 
ptwpPsy 86-15 
phk? pty 91-7 

ply 99-7 

2101103 107-5 
plmm$yt 104-8 
ptmwe- 92-11 

st?d- 170-19 

st-dSny 170-17, 171-1 
stdytky 170-19 
twmy 116-5 

wld- 243-17 
wlwysny 245-2 
wnlty 235-2 
wsPhwy 238-13 
wtlty, wtyl- 229-10 
wyd?p?n 221-10 
wyPsty, wyPd- 233-8 
ywh-nyhy 149-11 
yzdty 125-17 


هلوی کتیه‌ای 


?ymp 28-1 
hwytwd@?hy 59-3 
plm?t 104-3 

tgl 112-5 


$ ste 2.22 


dlweny 145-10 
dlyu?y 141-9 
dstklty 176-10 
gby? 136-6 
017170711۷ 155-10 
gw pty, gw b- 147-7 
gyr?g 177-11 
hyl- 183-17 
k?msty, k?m- 189-3 
klpk 195-5 
kwpy 195-11 
kySwbly 191-12 
Pdy 199-10 

Psy 200-2 

Incy 206-16 

Isty 204-7 
Isykyhy 204-10 
lwny 208-16 
nPhm?n 209-10 
mPngny 211-15 
mldwmy 217-17 


byt 24-10 

?cÉy 18-7 

?dw yny 29-1 
?hsty, ?hyc- 1-13 
?knyn 37-5 

218k 39-3 
-newmnyh?y 57-15 
?nd?c- 57-18 
?ndlcy 60-15 
?plhuny 10-3 
?ph$??diny 20-19 
?s?d$ny 34-6 

53-3 ورد برد 
54-4 کر برد 
?wgwn 62-11‏ 
?jstyknyhy 64-16‏ 
?wzdysy 56-18‏ 
?wzu?n 63-4‏ 
7 02487 
5 091۷7 
dlwby 144-11‏ 


فهرست_لغات پار تی 


rwdyst?g 207-18 
ryl 202-18 

s?n- 63-11 

srsk 174-8 
bn 110-9 
twsyg 114-6 
wxybyh 226-17 
wxSt, wx?z- 81-19, 82-1 
wylrs 19-5 
wyg?h 155-11 

× mbuw yg 54-10 
ym?rd?w 156-5 
zwr 104-5 


zyrd 202-7 


74 


nby- 184-12 

nbrd?d, nbrd- 227-17 
ngw$- 235-13 

nydPr- 239-3 

p^dgws 88-8 

pdk?r- 91-2 

pdm?n 91-18 

pdmwe- 92-10 
pdmwen 92-15 

pdu?c- 93-1 
prywj/prywg 96-12,13 
ptwd, pt?w- 11-19, 93-3 
pu?g 140-11 

rnj 200-17 


73 


m gwn 62-11 
?wjd, wjn- 56-7, 140-8,9 
?wsnyndyit 63-12 
>wwd 114-1 

"gj yst?m 64-7 

?z 70-5 

“stwh 172-6 

bg 76-16 
bwd[yst?n] 54-8 
bwj- 81-3 
cu?gwn 120-14 
cwhrb?d 119-1 
cwhrm 119-6 
cwhrwm 119-7 
cy§ 219-11 

drw- 141-18 
drwg 144-10, 191-4 
drwšt 117-1, 158-7 
drwxtmyhr 212-16 
gndgyít 150-12 
gwxn 146-11 
hnd?m 52-7 

hs 192-8 

hyrz- 183-18 

jhr 159-3 

jyw- 161-12 
jywndg 161-2 

kr- 196-7 

Pb 198-15 

757/5) 216-13 


mwrg 220-6 


مینوی > 5 


zhr 159-2 
zm?n 140-5 
zmyg 140-17 
zn 232-16 
zryh 162-4 
zwhr 103-14 
zwr 104-5 


zyndg 161-2 


zywystn, zyw- 161-11 


»pb/Pb 198-15 
?bwyn- 62-5 
?bxÉ?h- 20-19 
byd 24-11 
?by?s- 25-3 
?bysp?r- 16-8 
2dr 27-12 
203211 25-6 
?gs 36-9 
?hy?ng 34-15 
?mJ?g 44-9 
mwc- 47-4 
?ndrz 00-5 
?ndrg?z 61-5 
?ndrxtn 27-1 


?njmn 57-13 


فهرست لغات فارسی SU.‏ تر فان 


"٠ر‎ 0۲0, wypr- 235-2 
uw ynd- 35-13 

wyrst, wyry- 233-7 
wyst?hyh 238-12 
wzrg 231-5 


X 


xw?br 49-1 

xu?ryy 52-4 
xuU?st, xwh- 81-19 
xwb 55-8 

xw@ u'n 55-14 
xwd wy 55-16 
xwd?y 55-13 
xwmbwyg 54-10 
xwn 146-10 

xwrn 69-0 
xwrxsyd 67-7 
xwyb8/xwy§ 228-16 
xyn 192-2 

xyr 26-15 

xySm 35-17 


ywjidhr 153-12 
yz- 23-10 


72 


Éyb- 183-12 


Pryg 110-15 
trw- 113-16 
tsb?y 118-15 
tswm 119-6 
twn 115-9,11 
tu?ngr 115-3 
twhm 114-17 
twhyg 114-6 
twxm 114-17 


tys 219-11 


.W 


weyd- 230-8 
wdr 229-13 
wdyr- 229-10 
whg 222-4 
17112719 222-10 
wher 74-11 
whyz- 231-19 
wny bwt 6-4 
wšw b- 340-18 
wyerysn 230-3 
wymnd 234-14 


Wyrmh 246-4 


71 


اه 9 


pyrwzyh 96-12 
pyu?z- 92-19 
pywn 93-19 
pywst 93-13 


r?b 198-15 

rh 200-1 

ryn- 201-5 
rhyg 204-0 

rnz 206-16 

rrz 205-12 

rwn 208-15 

rw yy3n 207-14 
۲1۲ 2/۲۲۲6 156-15 


ryz- 203-2 


srr 178-10 
sh- 214-5 


swyg 33-19 


Shr 183-7 
Éhry?r 183-9 


مینوی خرد 


pdyx&yy 87-11 
pdyz 88-1 

pk 140-1 

pd 108-14 

pdyrypt, pdyr- 217-8 
pdy3 90-9 

phlwm 86-7 

phryz- 86-1 
phyK?r 01-2 
phykl- 91-6 
pnzwm 5-18, 106-19 
pr mwš 104-6 

pr mwšt 104-8 
prmwšyy 104-6 
prey 99-7 

prgn- 102-12 
prm?y- 104-3 
prng?n 105-11 
prnpt, prnm- 105-6 
prtwm 101-6 
pru?ng 105-2 
0110/10, prwr- 104-16 


prwxyy/prwxyh 100-8 


pry?d- 98-19 
prz?pt 100-11 
pswx 97-7 

pt?y- 11-18, 93-3 
pty?r 11-8 
pym?n 91-17 
pymmwcn 92-14 


pymwxt, pymwe- 92-9 


kyrdg?n 194-17 
qyrdg?r 194-15 


M 


mhystg 216-13 
mnyšn 214-14 
mrdwhm 66-8, 217-17 
mwrw 220-5 

mwrw? 219-19 

myhr 212-10 

myrd 136-13,217-15 


myw 214-17 


N 


nb?st 184-12 

nbyg 226-10 

nby&t, nbys- 226-14 
nwwm 220-2 

nywš- 235-13 
nyxu?r- 239-3 


ny yd, ny- 138-11 


P 


070751 88-4 


70 فارسی میا نۀ ترفان‎ OW فهرست‎ 
hmb?r- 53-2 kyrbkr 195-1 
hmb?y 44-9 kyrd, kwn- 196-6,7 


hmwxt, hmwe- 47-3 
hmyw 43-3 

hmm 52-7 

hnd?c- 57-18 
hng?r- 58-11 
hnzmn 57-12 
hrwysp 41-17 
h?gyrd 34-17 
hwmbwy- 54-9 
hwnsnd 4-19, 72-12 
hwstyg?n 64-15 
hwšnwd 67-1 

hy?r 25-5 
hySt,hyl- 183-17 


K/Q 


k°hyšn 187-6 
k°rd2g 188-12 
k>myst 189-3 
k?myst, kòm- 137-19 
qm?r 193-12 
kwf 195-11 
kwr 197-6 
qwšydn 194-6 
kwSySn 194-8 
qyrb 192-16 
kyrbg 195-5 


69 
dw$rm 152-12 
dwSmyn 154-17 
dwSwStyh 153-2 
dwSwx 152-19 
dwšxwpty 152-15 
dyl 202-7 


1۳۷5/۲ 38-12 


G 


gh 128-17, 129-5 

gngyy 150-11 

gryw 122-14 

gryyst, gryy- 78-4 
gig^n- 155-19 

gwg?yy 155-10 

gi myxt, gwmyz- 157-12 
gy?g 177-10 


gytyg 170-1 


h°myn 46-7 
hm?g 43-11 


hmb?r 44-11 


مینوی خرد 
bn 81-0‏ 
bnd 81-1‏ 
bwxtr 80-14‏ 
bwxtn 80-18‏ 
bwy 54-8‏ 
bwz- 81-3‏ 
by 76-16‏ 

bzg 76-13 


cwn 120-14 


@wnyh 120-17 


40207507 125-10 
d'rwg 132-16 
0257 132-6 
dmystn 147-2 
dryst, dry- 141-17 
drw 144-10, 191-4 
drwnd 145-15 
drwxš 144-19 
drwzn 144-18 
dry?b 141-8 

dryst 116-19, 158-7 
dn?ryySn 148-10 
dwdyg 137-12 


102/0, ?wzyh- 56-13 
?y?b 28-11 

dyd 24-11 

?y?pt, ?y?b- 22-11 
5y2st, >y>s- 25-2,3 
ورد‎ 33-1 

?yr 27-11 

?yrnz- v. Cyrxt 
?ymyn 29-1 

?z 219-3 


2zyš 18-9 


*spgjyh 168-19 

“spwxt 169-8 

“stwyqwn 172-6 

GKkyft 184-17 

€yg/Cy 123-3 

Cym 42-16 

Cyr 26-16 

Cyrxt, ?yrnz- 20-19, 50-1 
Cyw 22-2, 74-2 


“zw?n 83-4 


b? 80-5,9,11 
bhr 74-5 


68 


2n 70-4 

?pgyh 50-16 
?ndrz 60-15 
?ngm&ydg 52-11, 61-18 
?nwh 114-1 

?ny 4-13 

19-1 مود 

?purd, ?pwr- 134-12 
?rm?s 40-19 

Irwy 41-13 

Sk 39-3‏ وود 

?rz?n 38-1 

2563 31-8 

?stg 31-11 

?y- 6-17 

?y?m 53-8 

?gb?rd 55-3 
?wbyst 228-3 

2w 721 228-3 
?wrwr 69-2 
?ys?n- 63-10 

17-19 5س2 

wšy bm 65-16 
wt 11-15 

?yys m 64-7 

2g y$ 54-4 
?gyStb- 66-1 
?wzd,?wzn- 56-6, 140-7 
?ywzdys 56-16 
?wzdyser 57-2 
?wzdyspryst 56-17 


فارسی ie‏ ترفان 


2bx¥y- 9-11, 20-18 
22 )by?wS 65-9 


?bycg 13-3 
?gnyn, ?gnyn 37-5 ?byd?g 13-8 
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hü-tux$gn 56-3 
hü-xim 50-3 
huxt 49-14, 71-15 
huxt-gah 49-17 
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۱۱۵۱۸۵۱۳۵119 11-11 
haftum 12-7, 23-5 
hala 40-1 

halai 39-18 

ham 42-11 

hama 43-11 
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hamkar 46-10 
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durust-gohar 158-14 
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dast-kari 176-10 
dastür 139-6 

0050 131-19 

dašt 139-13 
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büsydsp-küma 82-8 
' biit 76-18 

* buf 135-11,13 


büt 35034 81-1 


-ča 118-3 
Caetist 120-5 
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aomon 70-4 
apaemqn-xvaro$ni 11-18 
! apar 18-19 

* apar 134-5 
aparafíd 134-12 
aparisn 134-15 
apasafidagnitar 17-3 
apatuiha 12-3 
apatyara 11-8, 13-6 
apada 13-8 

apadai 13-10 
apoisn 21-1 
apurdan 134-3 
apurd dstat 134-10 
apurat 134-7 
apurnae 20-7 
ürdefíd 37-14 

ürüe( 37-12 

ürüi$n 37-10 

FH raksaiídar 39-19 
ürümaf 2-14 


1 60-16 


فهرست لغات ,باز ند 


anašti 50-12 
anawadgn 48-16 
anawaxsigsnmafidi 49-12 
anawazar 48-18 
anaxuSmar 52-14 
anazarm 49-3 
anazarmi 49-6,10 
andzarmiha 49-8 
afíbar 44-10 
anbarisn 53-2,239-2 
afibasgn 53-13,15 
0710 57-16 

aíída 231-9 

01106 hamd u hamà ravisni 43-9 
011001 60-10 
andgm 52-6 

andar 176-16 
aiídarun 61-6 
afidarwae 61-4 
01100172171) hae 60-14 
01062157 57-17 
0110-8010 58-14 
01103536 65-1 
01103510011 205-1 
afiddxtan 61-8 
andoxt 5566) 61-10 
07105235) 61-12 
anərañg 49-19 
andrgn 61-2 

andri 60-19 
0719870 58-10 


0119670 58-7 
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akard 37-2 
Alburz 37-17 
almüst 40-18 

alos 42-6 

amadan 127-1 
ümür 43-16 

amar 43-19, 46-11 
amarg 46-13 
amargi 46-15 
amāvañț 44-7 

fl morda( 48-2 
Hməšaspəridgn 44-5 
amoxtan 47-1 
Gmoxtari 46-18 
ümoZoiíd 47-3 
8071501 47-9,12,14,16 
ümurZóm 47-19 
qn 161-18 
010-01007067 228-6 
anagahiha 50-14 
anai 50-9 
ana-kama 51-8 
anü-kàámai 51-10 
and-kardür 51-15 
ana-kard@ri 51-12 
anaomddiha 36-14 
anaomo(tar 52-19 
anarzgnitum 52-3 
anarzqnygn 52-1 
anaspas 63-17 
anaspüsi 64-1 
anaspasiha 64-3 


anast 50-9 


فپرست cola)‏ باز ند 


agar 21-8 
*agürihaf 36-17 
agnin 37-4 
0011111011 29-18 
agunah 71-17 
flharman 7 
aho 4-8 
ahumana 4-11 
ahunavar 5-3 
aibigat 23-8 
aigin 33-1 
aiginta 33-4 
aigin-ta-§ 33-7 
01015 33-9 

aigit 33-3 

dina 28-19 
aina 28-17, 34-8 
0170217880 26-19 
aiwyüsi( 25-2 
0111105٧1 62-4 
akanara 36-19 


abas 6-1 

abim 6-2 

aburzigni 6-14 
atdast 14-2 

atdasti 8-18 
addestgni 22-13 
adaestqn-xvari$ni 22-16 
adani/adqni 23-2 
adard 27-10 

00016 21-13 

adàtihà 22-18 

6670 127-5 

55) def 127-3,7, 177-2 
airah 19-4 

afrin 21-3 

agah 36-8 

agahinidan 36-11 
agar 36-12 


فهرست لغات پهلوی 
104-0 

17réh ‘sea’ 162-2,3, 163-4 

tzrëh ‘coat of mail’ 163-2 


Zurvan 164-12 
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zóhr 'libation' 163-13 

zohr-rézignih ‘pouring libation' 163-15 
zor ‘force “164-4 

zórümand ‘strong, forceful’ 164-7 


zoromandih ‘strength, forcefulness' 


xvéSih ‘possession’ 59-18, 227-6 159-14 
xves-kamiha ‘voluntarily’ 227-7 zafr ‘mouth’ (daevic) 159-10 
xvés-kardarih ‘attaching to oneself’ zahr ‘poison’ 159-2 

227-9 zaman ‘time’ 146-3 
xveSkarih ‘duty’ 60-8 — iakanürag ‘infinite time'146-7 
xveStan ‘self’ 227-2 zamünag 'time' 146-2 
xveStan-Snüsih ‘knowledge of oneself’ zamestan ‘winter’ 147-1 

227-4 zamig ‘earth, land’ 146-16 
xvé$S-xradiha ‘ wilfully , behaving zamig-tihrag ‘having the seed of the 

according to one’s own opinion’ earth’ 146-18 

59-16 zan ‘woman, wife’ 232-15 

201101011 ‘heresy’ 163-19 
Y 2011511 ‘injury, harm, smiting, 
destruction' 164-2 

Yahüd/Íahüd ‘Jew’ 133-18 zardag ‘yolk of an egg’ 162-16 
yast ‘worship’ 139-14 Zardu&t ‘Zoroaster’ 162-17,19 
ya&stan ‘consecrate’ 139-15 2070511 ‘greenness’ 163-11 
yazd ‘god’ 125-16 zarrén ‘golden, made of gold’ 163-10 
yazdahom 'llth' 136-14 zāyišn ‘birth’ 162-13 
yazdan ‘gods’ 123-9 v. yazd züyiínig 'procreative, 162-11 
Yazd-hayyar 126-18 zén ‘weapon’ 161-13 
Yazdgird 132-11 zindagih ‘life’ 160-19, 161-15 
yosdahr ‘clean, pure’ 153-11 zinidan ‘do harm, injure’ 160-16 


zist ‘ugly’ 160-14 

zivénidar ‘life-giving, vivifier’ 161-4 
L zivénidarih 'vivification' 161-6 
zadan, zay- ‘be born’ 162-6 zivistan, ziv- ‘live’ 161-8 


zadan, zan- ‘strike, beat, smite’ 160-1, ziyan ‘harm, injury, damage’ 159-7 


210-8 ziyankar ‘harmful’ 159-4 


zadar 'smiter' 159-12 2016 ‘deep’ 163-17 


zadarih ‘smiting, destructiveness’ zofaytom (super.) 


فهرست لغات پهلوی 

xvündan, x'ün- ‘call’ 192-19, 196-8 

X"anirah/X"aniras 72-3 

xvaran ‘banquet’ 69-8 

xvardan, xvar- 'eat , drink, consume' 
239-13 

xvürih ‘bliss’ 52-4 

xvaris$n ‘food’ 68-12 

xvarisnig 'eatable' 68-11 

xvarrah/farrah 'fortune' 176-2 

xvarrahomand/farrahómand ‘fortunate’ 
176-3 

X"arrah-péróz/ Farrah-peróz 176-7 

xvarséd 'sun' 67-6, 68-6 

xvarSed-püyag ‘ station of the sun ' 
68-8 

xvarxSed v. xvarséd 

xvdstag 'property, possession' 50-6 

xvastan, xvüh- ‘wish, desire, suppli- 
cate' 81-12 

xva$ ‘pleasant, good' 65-7, 78-7 
xvaStom (super.) 

xvasih ‘joy, happiness, pleasure’ 66-2, 
78-12 

xvayisn ‘supplication’ 50-10 

xvedodah ‘ consanguineous marriage ' 
58-17, 59-1 

۷65 'own' 226-15 
6 سه‎ kardan ' possess ' 196-5, 
226-19 

xvéSavand ‘relative, kinsman’ 59-14 

xvéSenidarih ' relationship , kinship * 


60-6 
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xrafstar ‘reptile’ 38-9 

xridan ‘buy’ 161-14 

xüb ‘good, well’ 55-5 

xüb-dranlisnih ‘ good speech , good 
speaking’ 55-9 

xübiha ‘well’ 55-4 

xün 'blood' 73-8, 146-10 

xurdag 'humble, inferior' 67-15 
xurdagtom (super.) 

xurdag-nigerisnih 'narrow-mindedness' 
67-17 

xürdrü$ ' having a bloody spear ' 
(epithet of Wrath) 68-3 

xurmü/ar màv ‘date’ 111-18 

xusray 'well-famed, of a good reputa- 
tion' 65-4 

xusravih 'good reputation' 65-2 

Xusroysah 65-6 

Xu$nud ‘contented’ 66-19 

xu$nüdag 'contented' 66-17 

xuSniidagih ‘content’ 66-15 

xu$nüdih ‘content’ 66-13 

xvübarih 'beneficence' 48-19 

xvad 'self; indeed' 80-17 

xvaday ‘lord, ruler, sovereign’ 55-11 

xvadayih ‘rule, sovereignty, lordship’ 
55-15 

1٧001-05511 ‘selfishness’ 55-18 

xvaítan,xvüb- ‘sleep’ 41-6 

xvührih ‘bliss’ 48-14 ` 


xvanahen ‘shining metal’ 71-18 
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ut v. u- and -t 11-14 

uzdés ‘idol’ 62-12 

uzdés-parast ‘idol-worshipper, idolator' 
56-14 

uzdes-parastisnih 'idolatory' 62-15 

uzdészür 'idol-temple' 57-1, 62-18 

uzén 'expense' 57-6 

uzénag ‘expense’ 57-4 

uzid ‘past’ 56-12 

uzmayisn ‘experiment’ 63-2 


uzvan ‘tongue’ 63-3 


X 


xük 'dust' 19-2 

xar 'donkey' 46-16 

xargo$ 'hare' 39-10 

xašm ‘anger, wrath’ 35-16 

xa$man ‘wrathful’ 36-3 

xa$manih ‘wrathfulness’ 36-2 
xašm-kamagiha ‘maliciously’ 35-19 
xdyag ‘egg’ 2-4 

xüyagdes ‘egg-like’ 2-2 

xém 'disposition'27-15 

xir 'thing, possession' 26-14, 119-16 
«60 ‘habit’ 67-3 

X6rdad 72-1 

xrad ‘wisdom’ 38-17 

xradómand ‘wise’ 38-13 
xrad-xvüstürih ‘search of wisdom’ 


38-19 


مینوی خرد 
viyavan ‘going astray’ 221-9‏ 
viyavanig ‘deceitful’ 221-5‏ 
viyürünih ‘deception’ 221-3‏ 
viydvih- ‘be deceived’ 221-11‏ 
vizand 'harm, damage' 237-2‏ 
vizandgar 'harmful' 237-3‏ 
vizand-karda@r ‘harmful’ 237-5‏ 
vizüri$n ‘acquittance’ 230-2‏ 
(demon) 232-7‏ 112075 
rizidan, vizin- 'choose' 230-6‏ 
viziddr ‘discerning’ 230-4‏ 
vizin 'choice'‏ 

pad — adj. 'select' 230-15 
vizustan ‘investigate’ 231-1 v. buzust 
Vourubarsn 226-4 


Vourularkn 226-6 


U 


u- ‘and’ 6-16 

ud ‘and 221-1 

ul ‘up’ 201-9 

Urislim ‘Jerusalem’ 68-2 

urvahmih ‘happiness’ 69-6 

urvar ‘plant’ 69-1 

urvar-Cilirag ‘having the seed of the 
plants' 69-3 

u$ v. u- and -3 17-18 

ušān v. u- and -š 18-2 

uSastar 'east' 65-13 


uš-bām ‘dawn’ 65-15 


ë‏ ست لغات هلوی 


virravisn ‘belief, creed’ 245-1 

virravisnih ‘belief, creed’ 244-18 

vispan-siid 'all-benefiting' 238-5 

visp-veh ‘all-good’ 238-9 

vistarg ‘clothes’ 238-17 

vist@rth 'slackness' 238-16 

vistax ‘confident, reliant’ 238-11 

vistom ‘twentieth’ 208-10,232-9 

vist ud Cahárom ‘twenty fourth’ 199-14 

vist ud dóvom ‘twenty second’ 203-3 

vist ud ëkom ‘twenty first’ 202-9 

vist ud haftom ‘twenty seventh’ 199-11 

vist ud hastom ‘twenty eighth’ 199-13 

vist ud panfom ‘twenty fifth’ 198-10 

vist ud sevom ‘twenty third’ 198-12 

vist ud Sa8om ‘twenty sixth’ 198-8 

vist ud nohom ‘twenty ninth’ 198-6 

viš ‘poison’ 232-13 

visad-dvári$nih ‘walking without the 
Kusti' 239-5 

Vistüsp 239-11 

vistidag ‘offspring’ ( daevic ) 126-17, 
240-19 

11510011, viSay- ‘open’ 185-3 

visiidan ‘give birth’ (of demons) 241-3 

visuftan, 11551۰ ‘destroy , spoil , 
disperse’ 240-14 

Vivanghan 236-14 

vixSayi$nig ‘patient, forbearing' 224-9 

vixSayisnih ' patience, forbearance ' 


224-14 
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viterénidan/vilerénidan ‘decree’ 230-10 

Vidadaf§ 237-19 

vidard ‘past, bygone’ 229-6 

tidardag ‘past’ 229-4 

vidardan,vider- ‘pass’ 229-8 

10019 'pasSage' 229-12 

videriSnih ‘passing, crossing; passing 
away, death' 228-13 

vift ‘seduced’ 238-7 

viguftagih ‘controversy’ 235-6 

vihézag ‘movement’ 231-18 

vihéb- ‘commit sodomy’ 231-14 

vijer v. viter 

vilerenidan v. ۵ ل‎ 

vimand ‘border’ 234-13 

vimar ‘ill, sick’ 234-2 

vimarih ‘illness, sickness’ 234-3 

vinüh ‘sin’ 246-2 

vinühidan, vinüh- 'injure, do harm' 
245-16 

vinahkar 'sinful' 246-5 

vinühkarih 'sinfulness' 246-7 

vinürdan 'arrange, put in order' 234-15 

vindri§n ‘arrangement’ 235-4 

vindidan ‘find’ 35-12 

vir ‘intelligence’ 232-17 

virdstan, virüy- ‘arrange, put in order’ 
233-2 

virdyi$n ‘restoration, refining’ 232-19 

viréxtan ‘escape’ 244-7 


virravistan, virrav- ‘believe’ 28-4 


eS 


ee a A S‏ مب 

189-16 

vüspuhragán ‘nobles’ 224-17 

vastaryos ‘husbandman’ 224-19 

vastóxmag ‘many-seeded, of many 
seeds’ 238,18 

vas-virravi$n ‘having different beliefs’ 
189-18 

vas-xvüstag ‘having much property’ 
189-12, 238-2 

vattar v. vad 

vattarün pl. of vattar 

vattarth ‘badness, evil, wickedness’ 
174-3 

vaxSandag ‘blazing’ 224-16 

‘vay ‘breeze’ 222-18 

"vay ‘bird’ 222-17 

vayéndag ‘bird’ 225-2 

16209 ‘word’ 222-12 

vazr ‘mace’ 237-7 

vazurg ‘great’ 231-4 

vazurg-südih ‘great advantage’ 231-6 

veh ‘good, better’ 182-15, 231-10 

Vehdén ‘Good Religion, Mazdean' 
182-18, 232-1 


` yehih ‘goodness, good’ 183-1, 231-17 


veh-zivisnih ‘good living’ 232-3 
véni$n ‘seeing, sight, meeting’ 235-15 
065 ‘more’ 232-11 

vextan ‘sift’ 231-16 

Vézan 232-6 

viter/viler ‘decree’ 230-9,18 


varan ‘lust’ 245-6 
varan ‘rain’ 225-5 
varanigih ‘lustfulness’ 245-3 


مینوی خرد 

“sie up ب‎ cec 'fruition, enjoyment' 222-7 

vak 'frog' 242-4 

van 'tree' 246-17 

Vanand ‘Wega’ 247-1 

vané ‘annihilated, wasted’ 6-3 

tvar ‘castle’ 242.8 
ہہ‎ i Jamkard ‘castle built by 
Jam 


var ‘lake’ 242-11 


varan-kümagih ‘desire of lust’ 245-4 

vardénidan, vardén- ‘change’ 243-18 

vardidan, vard- ‘turn, change’ 243-11 
abüz مه‎ ‘turn 67 

vardisnigih ‘transience’ 244-5 

varidan, vàr- ‘rain’ 225-6 

varign ‘mode of conduct’ 244-8 

1017105 244-11 

varomand ‘doubter, doubtful’ 242-14 

'!yorz ‘power’ 243-8 

*varz ‘agriculture, cultivation’ 243-9 

varzidan, varz- ‘do, practice’ 242-18 

varzidarih ‘doing, action’ 242-16 

vas 'many' 189-11, 237-18 

vas-andgih ‘full of evil’ 238-4 

vas-buniSt ‘having different principles’ 
189-14 


vasikar ‘many, numerous’ 239-1 


105-155 ‘having different doctrines’ 


فهرست لغات هلوی 


tuxsagih ‘diligence’ 114-11 


tuxSidan, tux$- ‘endeavour’ 114-13 


V 


vad 'bad' 173-15 
vattar 'worse' 
vattom 'worst' 

vüd 'wind' 222-14 

vad-abzar/afzar ‘untalented’ 228-5 

l'adagün/VaÓ aY än 229-1 

vad-dil 'cowardly' 228-11 

vad-dósür mih ‘unlovingness, disesteem' 
229-19, 255-17 

vad-gohr ‘of bad character, ill-natured' 
228-16 

vad-gohrth ‘ill nature, bad substance’ 
228-18 

vüd-hangextür ‘raiser of the wind’ 
63-6, 222-15 

vud-xem 'ill-disposed' 228-7 

vad-xvahih 'malevolence' 228-0 

vair 'snow' 227-11 

vahág ‘price’ 222-3 

vahanag ‘pretence’ 222-9 ۷. 09 

vahist ‘paradise’ 224-5 

vahist-bahr ‘having share in paradise’ 
224-7 ^ 

l'ahrüm ‘name of a god ; a kind of 


fire' 222-5. 225-4, 242-12 
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tarmünih 'contempt' 113-0 

tar-menián ‘contemptuous’ 113-12. 

tar-menisnih ‘contempt’ 113-10 

tarvénidan ‘overcome, conquer’ 113-14 

taSidan ‘fashion, create’ 110-0 

tavan *'might, power; *be able (as 
impersonal verb) 115-8 

tavangar ‘rich’ 115-2 

tavángarih ‘wealthiness, riches’ 115-6 

taván-samünihàa ‘to the full extent of 
one's ability ; as far as possible’ 
115-12 

tavünig ‘rich, wealthy’ 114-19 

téz ‘swift’ 111-19 

timar ‘grief, care’ 112-7 
~ burdan ‘grieve, worry’ 

tir/tigr ‘arrow’ 112-5 

tis/čiš v. 5 

tin ‘thirst’ 33-16 

ti$nagih ‘thirst’ 112-4 

TiStar ‘Sirius’ 112-2 

tō ‘thou, thee’ 204-18 

tüm ‘seed ; sperm ; race’ 116-1 

tóxm 'sperm' 114-16 

toxmag 'lineage, stock' 114-18 

tuhig 'empty' 114-4 

Tay 115-14 

tundih 'harshness' 116-15 

Tur ‘title of Afrasiyab' 115-17 

Turk 'Turk' 115-18 

tuxšag ‘diligent’ 114-8 
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šön ‘way, manner’ 186-5 
56 ‘husband’ 186-1 
Sudan, šav- ‘go’ 237-8 
— ‘enter’ 


andar 


frd — ‘sink (of the sun)’ 


T 


-t (enclitic pronoun) ‘thee’ 110-1 
ta ‘till, until’ 231-9 
tabah ‘spoiled’ 111-15 

kardan ‘spoil’‏ ہ 
tabahih ‘be spoiled’ 111-16‏ 
tabesta@n ‘summer’ 110-8‏ 
tag ''(single) hair; *'branch' 110-12‏ 
tagig 'brave' 112-11‏ 
tagigih 'bravery' 112-14‏ 
Tahmurip 111-5, 253-15‏ 
tan 'body' 116-7‏ 

— i pasen ‘final body’ 
tandrist ‘healthy’ 116-18 
tandristih ‘health’ 116-16 
tanómandih 'corporeality' 116-13 
tar 'despised' 112-17 

— kardan ‘despise’ 
tarüzenidarih ‘weigh’ 113-4 
tarüzüg 'balance' 113-6 
tûrik ‘dark’ 110-14 

türiktom (super.) 


tdrikih ‘darkness’ 111-4 


مینوی خرد 


550 ‘happy’ 181-10 

Sadih ‘happiness’ 181-9 

šāh ‘king’ 218-4 

šāhān-šāh ‘king of kings’ 218-5 

ahr ‘country’ 183-6 

Sahrévar (month) 183-5 

Sahriyar 183-8 

Xünzdahom ‘sixteenth’ 124-2, 182-9 

šarm ‘shame, decency’ 185-6 

Sarmganih ‘shame’ 185-7 

šaš ‘six’ 5-0 

šaš-sad ‘six hundred’ 5-13 

šašom ‘sixth’ 5-14, 184-5 

461671004 ‘decent’ 182-5 

Süyéndagih ‘decency’ 7 

&ayistan, šay- ‘be able, can’ 181-14 

šēbišn ‘confusion’ 183-11 

šēvan ‘mourning, wailing’ 184-3 

Sir 'milk' 183-19 

Sirén ‘sweet’ fig. ‘pleasant’ 184-1 

$kastan, $kan- ‘break, cut, destroy’ 
111-9, 184-18 

Skift ‘hard. severe’ 184-15 

Skiltih ‘hardship, violence’ 184-14 

Émüh ‘you’ 205-7 

šnüsih ‘understanding, knowledge’ 
185-18 

Énüxtan, $nas- ‘recognize, know’ 
185-12 

śnāyišn ‘satisfaction’ 185-16 


ínümagün ‘dedicatory formula’ 186-3 


فهرست لغات هلوی 26 


502006011 (super.) stahmagih ‘tyranny, oppression’ 171-5 
spahbad ‘commander’ 167-10 starag ‘star’ 171-2 
spanfanagih ‘hospitality’ 169-9 stardan ‘be stupefied’ 171-18 
spar ‘shield’ 169-2 stardih 'stupefaction' 171-17 
spardan, spar- 'trample' 169-3 star-páyag ‘star station’ 171-15 
sparmagan ‘flower’ 169-5 stáyidür 'praiser' 170-18 
spüs 'thanks' 167-14 stdyisn ‘praise, glorification’ 170-16 
هس‎ 085601 ‘be grateful stór ‘draught cattle’ 172-9 
spasdar ‘grateful’ 167-19 stov ‘defeated’ 172-4 
565061111 ‘thanksgiving’ 168-2 مه‎ kardan ‘defeat, overcome’ 
spas-govisnih ‘thanksgiving’ 168-4 stünag ‘pillar’ 172-19 
spüs-Snàs ‘grateful, thankful’ 168-6 stür ‘guardian’ 172-10 
spazg 'slanderer' 168-17 sturdan 'be stupefied' v. stardan 
5002011 ‘slander’ 168-18 172-14 
spihr 'firmament' 167-12, 168-10 stiir-ra@yénidarih ‘arrangement of 
Spitaman 168-11 guardianship’ 172-13 
spüxtan, spüz- ‘keep away, remove’ stürih ‘guardianship’ 172-16 
169-6 sud ‘benefit, profit’ 178-2 
spoz ‘setting aside’ 169-12 südagih ‘negligence’ 177-15 
مه‎ daStan ‘set aside’ siidmand ‘profitable’ 177-18 
sre$k ‘drop’ 174-7 siiddmand ‘profitable’ 177-12 


5705 174-18 süd-xvàstüárih ‘seeking advantage’ 178-4 


srüvar ‘horned’ 175-14 


stabriha ‘strongly’ 171-9 


stadan, stan- ‘seize, take’ 151-7 : 
abüz -— ‘take back, retrieve' S 
151-16 

stafttag ‘running severely, blowing -š (enclitic pronoun) ‘him, her, it 
severely’ 171-10 ! 180-1 

stahm ‘tyranny, oppression’ 171-3 ۱ -San (pl.) 


stahmag ‘oppressive’ 171-7 | Saban ۷ 47 


25 


saxt ‘hard, severe’ 165-5,14 

saxtarih ‘compatibility’ 165-3 

sazagiha ‘deservedly’ 168-8 

sazidan, saz- ‘be fitting, becoming 
168-13 

sbuk ‘light, unsteady’ 169-15 

se ‘three’ 5-5, 113-7 

sedigar ‘third’ 171-13 

sedöš ‘three first nights after death’ 
172-8 

semen ‘silvery’ 173-4 

Sén-murv ‘name of a mythical bird’ 
173-5 

se-pay 'three-footed' 5-15 

sér ‘satisfied, full, satiated’ 139-7 

sérih ‘satiety’ 139-8 

se-sad ‘three hundred’ 6-12 

se-Sabag ‘of three nights duration’ 6-8 

sézdahom ‘thirteenth’ 124-3, 138-17 

sézómand ‘dangerous’ 138-14 

sih ‘thirty’ 204-19 

siom ‘thirtieth’ 205-8 

si ud dóvom ‘thirty second’ 205-5 

si ud &kom ‘thirty first’ 205-2 

si ud seyom 'thirty third' 205-3 

Siyüvax$ 165-8 

snahr (?) ‘hail’ (?) 177-9 

500 ‘hunger’ 33-16 

sóg-dadarih 'beneficence' 178-16 

So3(y)üns 178-14 


50209 ‘burning’ 178-6 


مینوی خرد 

roz ‘day’ 156-15 

۲5200۰5016 ‘day and night’ 207-6 
rozénidarih ‘brightening’ 207-3 
roz-Sabün ‘day and night’ 207-4 


rustan, rōy- ‘grow’ 208-1 


S 


Sadvés ‘Antares’ or ‘Fomalhaut’ 172-2 
sag ‘dog’ 192-12 
sag-sardag ‘dog species’ 192-13 
sahistan, sah- ‘think, expect’ 213-17 
50111571 ‘approval’ 214-6 
sahm ‘terror’ 166-15 
sahmgan ‘terrible’ 166-17 
sal ‘year’ 185-19 
salar ‘leader’ 178-9 
salarih ‘leadership’ 178-12 
Salm 174-12 
Sam 165-6 
sar ‘head ; beginning’ 207-10 
sard ‘cold’ 173-12 
sardtom (super.) 
sardag ‘kind, sort’ 173-9 
sardih ‘coldness’ 173-8 
sarmüg ‘cold’ 174-13 
savag (?) ‘beneficent, prospering’ (?) 
179-4 
Savah 177-7 


saxon ‘word, Saying’ 166-19 


فهرست لفات پهلوی 

ray ‘for, about, as regards, regarding, 
concerning (post position)199-6 

rüyénág ‘managing, directing’ 200-17 

rayénidan, rayén- ‘arrange, direct’ 
201-2 

rayénidarih ‘management, arrangement, 
advancement’ 200-19 

rayénign ‘activity’ 201-6 

raz ‘grape’ 193-7 

reman ‘filthy’ 204-2 
rémantom (super.) 

rémanih ‘dirt, filth’ 204-1 

réxtan, réz- ‘pour’ 202-19 

rézign ‘pouring’ 203-7 

rist ‘dead body’ 203-13 

rist-ardstar ‘resurrector of the dead’ 
203-14 

ristaxéz ‘resurrection’ 203-10 

ristaxézignih ‘resurrection’ 203-8 

rist-virüstür ‘preparer of the dead’ 
203-17 

riyührih ‘mockery’ 202-17 

trën ‘butter’ 206-4 

*rün (postp. with prep. pad) ‘in the 
direction of' 208-12 

۲5:150 ‘region’ 207-17 

Rostahm 207-19 

röšn ‘light, bright’ 208-6 

rosnih ‘light’ 208-5,9 

róvan ‘butter’ 206-2 


royisn ‘growth’ 207-13 
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rahig 'child' 204-8 

rahnimdy ‘guide’ 201-8 

ramagOmand ‘having flocks, prolific’ 
205-14 

rüménidan 'tranquillize' 201-14 

rüménidàrih ‘gratification’ 201-12 

۳610151 ‘joy’ 201-16 

ramisn-hayyar ‘giver of joy’ 201-18 

rang ‘colour’ 207-8 

rani ‘toil, trouble, suffering’ 206-15 
— burdan ‘suffer’ 175-11, 
206-18 

ranj-dastarih ‘having toil’ 207-1 

rasidan, ras- ‘reach, arrive’ 133-2 
abar — ‘enter, come’ 
1۲67 هس‎ ‘come forth’ 

rasi§n ‘arrival ; contact’ 133-9 

rast ‘true, right ; just ; equal’ 
200-9 

rüstag ‘manner, custom’ 200-7 

rastan ‘escape’ 204-6 

rüst-govisn 'true-speaking' 200-15 

rastih ‘truth’ 200-3 

rastiha ‘truly’ 200-5 

Ra$n 204-12 

ravag ‘progressive, current’ 205-17 

ravün ‘soul’ 205-19 

ravan-boxtarih ‘salvation of the soul’ 
206-6 

raviín ‘association; movement’ 166-13, 


206-9 
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pil (?) ‘elephant’ 96-7 

pir ‘old, old person’ 96-6 

pirth ‘old age’ 96-10 

póryótkesih ‘original Religion, doctrine 
of the first followers' 108-1 

püd (?) 'putrid, rotten' 107-1 

Püdiq 107-2 

puhl ' "bridge; *punishment' 106-15,16 

purr 'full; perfect' 107-10 

purr-asán ‘full of peace, all-peaceful' 
107-14 

purr-€médih ‘fullness of hope’ 107-12 

purr-nékth ‘full of goodness’ 108-5 

purr-rümism ‘full of joy’ 108-3 

purr-xradih ‘complete wisdom’ 107-16 

purr-xvarrah /farrah ‘full of fortune’ 
107-18 

pursidan, purs- ‘aSk’ 109-1 

pursiddrih ‘enquiry’ 108-19 

pušt ‘back’ 107-7 


puštëbanagih ‘support’ 107-8 


R 


rad ‘chief’ 202-13 

radih 'chieftainship' 202-12 
rüdih ‘generosity’ 199-4 

raftan, rav- ‘go’ 166-1 

abaz ~ ‘continue, go on’ 
1۳62 مه‎ ‘go forth’ 


rah ‘way’ 198-5, 199-19 


مینوی خرد 

paymünig-xvarií£nih ' moderate eating’ 
91-10 

paymóxtan, paymüz- ‘put on clothes’ 
92-6 

paymozan 'clothes' 92-13 

payiand ‘family ; connection’ 93-14 

payrastan, payvand- ‘continue; have 
relations ; associate’ 93-5 

payvaxtan, payvüz- ‘answer’ 92-17 

pazüménidan ‘cause to grow up’ 96-19 

pazāmišn ‘growth’ 97-3 

petidag ‘complicated’ 94-4 

pem ‘milk’ 96-16 

0576/807 ‘around’ 96-8 

pérózgar ‘victorious’ 96-14 

0676211 ‘victory’ 96-11 

pêš ‘forward ; in front of, in the 
presence of’ 207-16 

2۳۹0 ‘profession’ 96-5 

l'ésansi 95-17 

656۲۲6۲ ‘urine’ 95-15 

۳6۹060 ‘title of Hosang' 95-19 

55871967 ‘predecessors’ 96-1 

péSkar 'servant' 96-3 

petit ‘repentance’ 95-10 
pad —  büdan ‘repent’ 95-12 

petitig ‘penitent’ 95-8 

petitigih ‘repentance’ 95-9 

petiydrag ‘adversary’ 89-7, 94-8 

petiyaragih ‘adversity, opposition’ 94-6 


pid ‘father’ 92-16 


فهرست لغات هلوی 


parniyàn ‘multi-coloured damask'105-10 
parvàünagih ‘guidance’ 105-1 

parvardan 'nourish' 104-14 

parvarign ‘nourishment’ 104-18 

pas ‘then; backward’ 2-8 


pasand ‘approval’ 97-11 

pasandidan, pasand- ‘approve’ 97-15 

pasandisnig ‘praiseworthy, admirable’ 
97-12 

0050 ‘answer, response’ 97-6 


kardan ‘answer’‏ مه 
Pagan, Pagen (wolf) 98-9, 254-10‏ 
pašēmān ‘penitent, regretful’ 98-5‏ 
‘regret, penitence’ 98-3‏ 0557100711 
pattügih ‘perseverance’ 93-2‏ 
pày 'foot' 203-19‏ 
püyag ‘rank’ 88-12‏ 
paydag ‘manifest,clear’ 94-12‏ 
paydaágenidan ‘make manifest, reveal’‏ 
95-2 
paydagih ‘manifestation’ 94-14‏ 
paydagih- ‘be made manifest’ 94-19‏ 
‘region, district’ 7‏ 6965 
paykaftan ‘fall down' 91-4‏ 
paykar ‘strife’ 91-1‏ 
payman ‘measure ; right measure,‏ 
moderation ; treaty’ 91-14‏ 
kardan ‘conclude a contract’‏ — 
92-1 
paymün-góviánih ‘moderate speaking’‏ 
92-3 
paymünig ‘moderate’ 91-8‏ 


paymünigihà ‘moderately’ 91-12 
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pad-vizin ‘selected’ 230-16 
Pahlom ‘foremost’ 86-2 


pahlomtar (comp.) 86-2 
pahlomtom (super.)'foremost' 86-7 


pahnay 'width' 86-9 

pahréxtan, pahréz- ‘abstain, refrain’ 
85-4 

Pahréxtar 'abstainer' 85-2 

pahréz ' ‘abstinence; * care’ 85-12, 15 
~ kardan ‘abstain’ 85-13 

pak ‘clean’ 140-9 

pambag ‘cotton’ 105-17 

pünag ‘protected’ 89-4 

panagih ‘protection’ 88-19 

panagih-kardarih ‘protection’ 89-2 

panah ‘refuge’ 105-19 
pad ہ‎ griftan ‘take refuge’ 108-1 

panahih ‘refuge’ 106-5 

pani ‘five’ 5-17 

panjom ‘fifth’ 106-18 

panzdahom ‘fifteenth’ 88-17, 167-5 

párag ‘bribe’ 88-13 

parag-stanišnih ‘bribery’ 88-15 

paraslür ‘servant’ 102-18 

parastidan, parast- ‘worship’ 103-1 

parasti$n ‘worship, praise’ 103-5 

pardaxtan, pardaz-‘carry out’ 101-11 

0070671571111 (?) ‘attention, care’ 101-3 

pargandag ‘scattered, dispersed’ 102-14 

pargandan, pargan- ‘scatter, disperse’ 
102-10 

pargast ‘God forbid!’ 102-6 


parig ‘peri, female demon’ 102-8 


21 


P 


patén ‘copy’ 94-2 

pad ‘with, through, towards, as, for, 
for the sake of’ 108-8 

padafra ‘punishment’ 86-13, 87-15 

padafrah ‘punishment’ 86-14 

padan, pay- ‘remain, stay’ 229-15 

060551۸ ‘present, gift’ 88-2,10 

padéx’énidan ‘prosper’ (trans.) 89-11 

padexvih ‘prosperity’ 89-9 

padé7/payéz ‘autumn’ 87-19 

pad-gohr ‘noble’ 108-15 

padirag ‘towards’ 89-18 
0 ¬ 0170007 ‘to come to meet’90-1 

padiriftan, padir- ‘accept’ 216-18 

padiriftarih ‘entertainment’ 89-16, 
216-16 

padirisn v. padiriftan 217-7 

padi§ ‘to’ (postposition) ; v. pad, š 
90-8 

Padišxvargar 89-13 

601656 ‘‘mighty; ruler, sovereign;*be 
able’ (with inf.) 86-19, 87-6 

püdixsayih ‘lordship, sovereignty’ 
87-9, 185-1 

padiyavand ‘mighty, powerful’ 86-10 

pad-néróg ‘strong’ 108-17, 233-19 

püduzvünih ‘keeping one’s tongue’ 


87-13 


مینوی خرد 
niyüzómandih ‘neediness’ 221-7‏ 
niyðš- ‘listen’ 235-11,17‏ ,11/65/0011 
Nizist (demon) 236-19‏ 
nog 'new' 246-14‏ 
nog ‘successively, consecutively’‏ 1109 
az nog ۷۳‏ 


noh ‘nine’ 5-7 
noh hazür ‘nine thousand’ 5-10 


nohom 'ninth' 5-12, 226-1 
noh sad ud sih ud hast '938' 5-8 
nozdahom ‘nineteenth’ 124-1, 246-12 


nün 'now' 197-10 


0 


0 ‘to, towards’ 71-12, 242-6 
Obardan, obar- ‘swallow’ 54-18 
Obestan, Oft- 'fall' 227-19 
601۶6۷ (?) ‘inclined’ (?) 60-16 
Ührmazd 52-15 
üósünidan ‘bring down’ 63-8 
Ostad ‘master’ 64-4 
dstam 'dwelling-place, residence’ 64-6 
óstrür ‘reliable; firm, resolute’ 64-8 
ostvarih ‘confidence, reliance’ 64-11 
ostaltan, ostab- ‘hurry’ 65-18 
oy ‘he, she’ 244-15 

oySün (pl.) ‘they, those’ 
6zadan, Ozan- ‘kill’ 56-5, 140-3 


فهرست لفات پهلوی 
nibég ‘writing’ 226-9‏ 
nibiStan, nibés- ‘write’ 140-1, 226-12‏ 
nidan, nay- ‘lead’ 138-7‏ 
nigahdarih ‘keeping, safe cusdody'‏ 
241-8 
nigan ‘concealed, buried’ 241-10‏ 
pad ~ 065011 ۱۳‏ 
kardan ‘bury’‏ ہہ 
nigeray ‘denier, repudiating’ 241-15‏ 
nigeridan, niger- ‘observe’ 241-16‏ 
nigeri$n ‘attention, inspection’ 241-19‏ 
nigosür ‘turned upside down,‏ 
overthrown’ 235-8‏ 
nihünig ‘hidden’ 231-12‏ 
nihultan, nihumb- ‘conceal, hide'‏ 


225-16 


. nihvarign ‘movement’ 239-2 


nimüdan, nimāy- ‘show’ 245-12 
nirmadómand ‘profitable’ 233-12 
nirmad-vindignih ‘searching benefit’ 
233-15 
nigan- ‘seat’ (vb.) 137-9, 239-9 
nigast ‘residence ; association; 
subsidence’ 136-17, 240-8 
11565۱011 ‘seat, settle; restrain’ 239-7 
115056011, niSin- ‘sit’ 137-1 
abar — ‘sit upon’ 
nišim ‘seat, resting-place' 240-4 
nigiman ‘seat, residence’ 240-6 
niyāg ‘grandfather’ 222-1 
niyayisn ‘prayer, praise’ 221-15 
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namtist ‘especially’ 225-13 
pad — ‘especially’ 
nan ‘bread, food' 201-11 
nang ‘fame; shame, disgrace’ 246-9 
nar ‘male, man' 161-19 
narig ‘female, woman’ 223-4, 225-9 
Narmühan 244-14 
navad ‘ninety’ 32-9 
nazdik ‘near’ 236-16 
nazdikih ‘nearness, vicinity’ 236-17 
né ‘negative particle’ 198-3 
nék ‘good’ 236-12 
nék-dastarih ‘beneficence’ 236-5 
nékén ‘good’ 236-11 
nék-gohrih ‘being of good essence’ 
236-9 
nékih ‘goodness, prosperity’ 236-2 
nékih-kamag ‘benevolent’ 236-7 
nem-dev 'demi-demon' 234-8 
nem-mardom 'demi-man' 234-5,11 
némróz 'midday' 234-10 
nemtan 'mid-body' 234-7 
7۱669 ‘strength’ 233-17 
pad — ‘strong’ 
Neryosang 233-9 
nesay ‘Corpse’ 238-1 
nest ‘is not' 207-8 
nézag ‘lance, spear’ 232-5 
nibard ‘fight, battle’ 227-12 
— burdan ‘fight, do battle’ - 


nibastan, nibay- ‘lie down’ 184-8 
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mihrün-droz ‘commiting a breach of 
contract’ 212-15 

mihrün-drozih ‘breach of contract’ 
212-18 

mitoxt ‘lie’ 213-8 

mitoxt- menisn ‘false-thinking, deceitful’ 
213-10 ` 

mizag 'taste' 213-2 

mizd 'reward, recompense, wages' 
213-11, 215-19 

mizdvar 'hired-worker, servant’ 216-3 

11107 ‘hair’ 219-7 

moyag ‘lamentation’ 219-9 

mózag ‘shoe’ 219-6 

murdan, mir- ‘die’ 146-13 

murnténidarih ‘destructiveness’ 220-2 

muru ‘bird’ 220-4 

murvüg 'omen' 219-19 

must 'complaint' 219-16 

must-abarmünd ‘hereditary enemy’ 
219-17 

mustómand ‘complaining ; afflicted, 


troubled’ 219-14 


N 


nam ‘name’ 185-10 


namáz ‘homage, worship’ 232-10, 
245-8 


nüm-burdàr ‘preserver of fame’ 225-11 


مینوی 38 

may ‘wine’ 30-7 

mayün ‘middle’ 209-13 

mayantigih ‘mediation’ 209-12 

Ma@zandar ‘(a kind of demon) 
210-1,19 

Mazdésn 'Mazdean, Mazda-worshipper' 
210-16 
Mazdésnün (pl.) 210-13 

mazg ‘brain’ 216-2 

meh ‘greater, superior’ 216-5 

mehdadestaniha ‘for an important 
purpose’ or ‘expediently’ 216-9 

meh-kün ‘having big buttocks’ 213-6 | 

meh-6z ‘powerful’ 216-6 

10611-52111 ‘powerfulness’ 213-5 

meh-siidih ‘great benefit’ 216-14 

menidan, men- ‘think, pay attention’ 
214-8 

menign ‘thought’ 214-13 

ménóg ‘spiritual, spiritual world, 
spirit’ 214-18 

ménógün 'spiritual world' 215-7 

ménóg-dahi$n ‘spiritually created’ 
215-14 

Méndg i Xrad ‘Spirit of Wisdom’ 
215-3 

ménodg-visdb ‘destroyer of ménog' 
215-16 

mévag ‘fruit’ 214-16 

Mihr (God) 212-9 

mihr ‘‘sun; *affection' 212-11,12 


Mihrübàn 212-13 


فهرست لفات بهلوی 
mah ‘month ; moon’ 77-19, 209-5‏ 
mühig 'fish' 209-8‏ 
mahist 'greatest' 216-12‏ 
mahmün ‘residing, lodger, visitor'209-0‏ 
mah-payag ‘station of the moon’ 209-6‏ 
Mahvindad 209-14‏ 
mülidan, māl- ‘touch’ 211-3‏ 
frdz — ‘sweep’‏ 
mali§n ‘perception, feeling’ 211-5‏ 
Malkiisan 218-8‏ 
men ‘me’ 198-1‏ 
mün'house' 211-16‏ 
mandan, män- ‘remain’ 190-12‏ 
abaz — ‘remain’ 190-15‏ 
manišn 'dwelling-place' 211-14‏ 
münist 'dwelling-place' 211-7‏ 
ManuStihr 211-13‏ 
mar ‘serpent’ 211-2‏ 
mar ‘reckoning’ 217-11‏ 
pad het mar-iz 'by no means'‏ 
marag ‘number’ 218-7‏ 
mard 'man' 136-12, 217-14‏ 
mardom ‘people, human being’ 66-7,‏ 
217-16 
mardomih ‘humanity, human nature’‏ 
217-18 ,66-11 
mardóm-züdagih ‘human race’ 217-19‏ 
margih ‘death’ 218-2‏ 
marníénidár ‘destroyer’ 218-10‏ 
marníénidarih ‘destructiveness’ 218-11‏ 


mastog ‘drunken’ 216-8 
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kõrčašm ‘blind’ 197-5 

kordil ‘inwardly blind’ 197-9 

koxidan ‘fight, struggle, quarrel’ 196- 
19, 194-3 

165106111: ‘struggle’ 7 

košišn ‘struggle’ 194-7, 197-4 

kósi$nig ‘diligent’ 197-2 

hii ‘where; that; so that; than( with 
comp. )'26-5 

kuni§n ‘action, deed’ 197-11 

kiin-marz ‘sodomy’ 197-13 


kustag ‘side’ 196-15 


L 


labaggarih ‘entreaty, supplication’ 
198-14 
labaggariha 'supplicatingly' 199-2 
e 


larzidan, larz- ‘shiver’ 205-10 


M 


-m ‘me’ (enclitic pronoun) 209-1 

ma 'negative particle used with 
imperative' 37-7 

mad ‘mother’ 210-7 

müdagvar ‘essential’ 210-3 

21000۳ ‘mother’ 45-12, 210-6 

madan v. 7 

110001 ۷۰ 7 


101006111 v. 1 


Z‏ يض ل مسب حم يس سسا 
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kasün (pl.) ‘others’ 

kastan,ka@h- ‘diminish, decrease’ 
(intrans.) 187-9 

Kayan (pl. of) Kay 'Kavi' 191-2 

Kaykavad 191-13 

Kayluhràsp 191-14 

Kayos 187-7 

Kayvistasp 191-19 

Kayxusrav/Kayxusro 190-18,19 

ké ‘who’ (relat. interrog. pron.) 220-7 

keh ‘inferior’ 192-10 

kem ‘less’ 191-6 

kén ‘vengeance’ 192-1 

kénvar ‘vengeful’ 192-3 

kenvarih ‘vengefulness, vengeance’ 
192-5 

ké§ ‘doctrine’ 191-6 

keSidan, keš- ‘pull’ 191-8 

kirb ‘shape, form’ 192-15 

kirbag/kirfag ‘good deed’ 195-3 

kirbag/kirfag-varzidarth ‘doing good 
deeds, piety’ 195-7 

kir baggar/kirfaggar ‘pious, beneficent, 
virtuous’ 194-19 

kirbagig/kiriagig ‘meritorious’ 194-18 

kirdagan ‘action’ 194-16 F 

kirdagār ‘mighty, powerful’ 194-14 

kirrénidan ‘‘create; *lacerate' 193-2,5 

kistan, kar- ‘sow’ 163-5 

kišuar ‘region, country’ 191-11 


۱۵۱/1۵1 ‘mountain’ 105-0 


مینوی خرد 


k@hénidan ‘decrease’ 187-3 
kühisn ‘decrease’ 187-5 
kalbad ‘body’ 188-9 
kam ‘wish, desire’ 7 
kàmag ‘wish, desire’ 189-5 
Kamag (bird) 193-15 
kamün ‘bow’ 193-14 
kamür ‘head (daevic)' 193-11 
kdmistan, kam- ‘wish, want’ 137-17, 
189-1 
kamkirdàr ‘successful’ 189-7 
kanür ‘side, edge’ 194-9 
kandan, kan- ‘demolish, destroy’ 20-9 
Kangdiz 196-11 
kanig ‘girl’ 196-13 
Künseh 189-9 
'kar 'work, duty' 187-15 
pad — 065601 ‘keep at work’ 130-0 
*kür ‘people’ 187-13 
karagah 'wise, intelligent' 188-4 
karügühih 'sagacity' 188-7 
kàragayih v. karáz;:hih 188-3 
kard@g ‘traveller, wanderer’ 188-11 
kardan, kun- ‘do, make’ 195-13, 223-7 
kardar ‘mighty’ 194-10 
kardarih ‘action’ 194-12 
۱۵۲۵26۲ ‘battle’ 188-14 
karth- ‘be done’ 192-17, 195-19 
Karmühig (fish) 193-8 
Kür-raftarih ‘progress of work’ 188-15 


kas ‘anyone, someone’ 25-17 


فهرست لغات (551g,‏ 

famag ‘cup’ 133-11 
Jamkard v. var 
Jamšēd 47-3 
fan v. gyan 
fan-abespár v. gyan-abespar 
janvar v. gyanvar 
fastan, fah- ‘happen’ 138-19 
faván 'young, youth' 149-10 
forda 'corn' 156-3 
fordag ‘corn’ 156-6 
jud 'separate' 

fud fud ‘separately’ 149-18 

Jud az ‘except’ 150-2 
fudag ‘separate’ 149-12 
judbeš ‘opposed to harm’ 149-13 
Jud-ristagih 'heterodoxy' 150-8 
juttar ‘otherwise’ 

kardan ‘to do otherwise, to change’‏ ہے 
150-4 


Juttarih ‘evil’ 149-16 


K 


ka ‘as, when, if, though, so that, even 
if’? 44-15 

kabod ‘dark blue’ 190-6 

kadag ‘house’ 190-11 

kadag- aíroz/abrüz ‘who enlivens the 
house’ 190-9 

kadam ‘which’ 190-8 

kaftan ‘fall’ 190-2 
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س 


Hušedar 66-3 

HuSédarmah 66-5 

hutuxá ‘artisan’ 56-1 

huxém ‘well-disposed’ 50-2 

hiixt ‘good word, good speech’ 49-13, 
71-15 

Hüxt-gah ‘Place of Good Words’ 49-16 

huxvaddy ‘good sovereign’ 52-8 

hvarSt ‘good deeds’ 73-4 

Hvarst-gah ‘Place of Good Deeds’ 73-6 


I 


I izafat; rel. pro. ‘who, which’ 123-1, 
160-6 


im ‘this’ 42-14 


— tim ray ‘for this reason’ 42-15, 121-1 


-iz ‘too’ 118-1, 137-16 


۷ 

J 
jadaggov ‘defender, protector (of the 

poor)' 125-13 

fádag-govih ‘defence, protection’ 125-11 
fadüg ‘wizard, witch, sorcerer’ 126-13 
fadügih ‘sorcery’ 126-11 
jadvanag-barigniha ‘defence’ (?) 125-18 
Jagar ‘liver’ 140-12 
Tahišn ‘fate’ 132-9 
Jahiid v. Yahud 


Jam 146-1 v. 6 


اس سيم mv -O—Ó r . —O"‏ تحت ددد 
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Hromayig ‘Roman’ 42-4 

hubümih (?) ‘tranquillity, ease’ 53-4, 
254-2 

huboy 'fragrant' 54-5 

hubóyih 'fragrance' 54.11 

huéaSm 'kind-eyed, kindly regardful, 
enviless' 57-7 

huéaSmih ‘kind eye, envilessness' 57-9 

hutihr 'beautiful' 56-9 

hudag ‘beneficent’ 58-2 

huévazih ‘politeness, speaking politely’ 
50-4 

hugovisn 'well-speaking' 61-13 

humünih ‘good thought’ 69-14 

humat ‘good thought’ 69-17 

Humat-gah ‘Place of Good Thoughts’ 
69-15 

humenign ‘well thinking’ 69-19 

hunar ‘virtue’ 72-19 

huneravandih ‘virtuousness’ 73-2 

hunsand ‘content, happy’ 72-11 

hunsandih ‘contentment’ 72-14 

hunsandiha 'contentedly' 72-17 

hunuSag ‘evil offspring’ 72-6 

hupādixšā ‘good sovereign’ 54-13 

hupadixéüyih ‘good sovereignty’ 54-15 

huram ‘delightful’ 67-11 

huramag ‘having good flocks’ 68-14 

hurust ‘well-shaped’ 68-17 

huspüs ‘grateful’ 63-18 


hustevan-govisnih ‘talking believingly'(?) 


مینوی خرد 
gah ‘always’ 129-3, 193-19‏ مه 
kas ‘everybody’ 26-3‏ — 
zaman ‘always’ 194-2‏ مه 
harvisp ‘all’ 41-16 , 253-12‏ 
harvispin (pl.)‏ 
harvisp-pésid ‘all-adorned’ 42-1‏ 
hast/ast ‘is’ 23-17‏ 
hast....hast/ast....ast 'some....some';‏ 
'sometimes .... sometimes' 23-18‏ 
hastih 'existence' 23-16‏ 
haSdagird ‘follower’ 34-16‏ 
hast 'eight' 116-6‏ 
hastdahom ‘eighteenth’ 35-1, 127-10‏ 
haStom ‘eighth’ 23-6 , 35-2‏ 
havand ‘similar, like’ 4-16‏ 
hayyar ‘friend’ 25-4‏ 
hayyarih ‘help’ 25-9‏ 
hayyGromandih ‘helpfulness’ 25-7‏ 
hazar ‘thousand’ 204-15‏ 
hazárag ‘millenium’ 204-16‏ 
he v. h-‏ 
het 'never' 23-14‏ 
hend v. h-‏ 
hérbad ‘herbad, Zoroastrian priest’ 3-2‏ 
Hindugan ‘India’ 62-7‏ 
hiStan, hil- ‘leave’ 183-13‏ 
hixr ‘impure matter’ 22-19‏ 
hom 69-10‏ 
homa nag ‘like, similar’ 69-12‏ 
hos ‘intelligence, understanding’ 65-8‏ 
HoSang 65-11‏ 


hoSiyar ‘aware, cautious’ 65-10 


فهرست لفات پهلوی 
hame ud 11018 6‏ 
‘for ever’ 43-13‏ 
hamé-ravigniha ‘for ever’ 43-5‏ 
hamémal ‘opponent’ 46-2‏ 
‘purgatory’ 45-18‏ 110111251069611 
haméstar ‘antagonist’ 45-14‏ 
haméstarih ‘opposition’ 45-16‏ 
haméSag ‘always, ever’ 46-1‏ 
hamgohr ‘of the same essence’ 46-4‏ 
hamgónag ‘exact, inthe like manner’‏ 
46-8 
hamin ‘summer’ 46-6‏ 
hamkar ‘collaborator’ 46-10‏ 
hamoóyen ‘all’ 3-18, 27-17‏ 
hampursagih 'association' 44-13‏ 
hamtag 'equal, peer' 45-4‏ 
hamtóxmag ‘relative, kinsman’ 45-6‏ 
hamtozig ‘sharing atonement’ 45-9‏ 
hamvar ‘always’ 3-15 , 47-5‏ 
hand@zign ‘attention’ 57-17‏ 
handéSidan ‘think’ 64-19‏ 
handoxtan, hand6z- ‘collect, acquire’‏ 
61-7 
‘possession’ 58-15‏ 1101100011 
hangarag ‘reckoning’ 58-10‏ 
hangardan, hangar- ‘suppose, consider’‏ 
58-4 
hangéxtar v. vad-hangéxtar 63-5‏ 
hanjaman ‘assembly’ 57-11‏ 
hannam ‘limb’ 52-6‏ 


har ‘every, each’ 193-18 
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guvizar ‘well explained, clear’ 158-2 

gyag ‘place’ 177-10, 179-3 

9۷60/160 ‘soul’ 135-3, 179-3 

gyan/jan-abespar ‘life-expending, 
devoted’ 135-4 


gya@nvar/{anvar ‘animal’ 135-6 


H 


h- (ham/hém, he, had, hénd) ‘be’ 70-6 

haft ‘seven’ 11-16, 23-3 

haftan ‘seven planets’ 23-4 

haftdahom ‘seventeenth’ 11-12 

haftom ‘seventh’ 12-6, 23-5 

Haitorang ‘The Great Bear’ 11-10 

hagarz ‘never’ 36-15 

halag ‘stupid’ 40-1 

halagih ‘stupidity’ 39-18 

ham ‘same, alike’ 42-11 

ham v. h- 

hamag ‘all’ 43-10 

hamahl ‘peer, equal, friend, companion’ 
42-17 

hambar ‘store’ 44-10 

hambari$n ‘storage’ 53-1 

hambas@n ‘contradictory’ 53-14 

hambasanig ‘contradictory’ 53-12 

hambaY ‘partner’ 44-8 

hamé ‘preverb ; ever, always’ 43-1 
ta hame ud hamé ravisnih 


'for ever' 43-8 


سح << 


193 مینوی خرد 
977 دح 
Ganjag (city) 7 pad — i ‘in exchange for’ 148-1,‏ 

garümiD ‘dear’ 141-19 254-13 

garümigih ‘esteem’ 142-2 gonag ‘complexion’ 158-15 
garan ‘heavy’ 142-3 981169 061109 ‘various’ 158-16 
garan-vinah ‘grievously sinful’ 142-6 Goped, 05060561 149-3,4 


garan-vinahih ‘grievous sinfulness' 142-8 gospand ‘cattle, sheep’ 150-15 


gardidan, gard- ‘turn’ 142-17 gospand-tihrag ‘having the seed of the 
garm ‘warm’ 144-1 cattle’ 150-17 

garmtom (super.) gos ‘ear’ 152-2 
garmüg ‘heat’ 144-5 govisn ‘speech, saying’ 148-12 
garmih ‘heat’ 144-8 griftan, gir- ‘take’ 223-19 
0017001181 ‘heaven’ 144-13 az sir abaz «~~ ‘wean’ 224-3 
gav ‘cow’ 116-12 griftar ‘captured, involved’ 142-10 


0084 gristag ‘lair, burrow’ 143-2 


gazdom ‘scorpion’ 138-3 gristan, griy- ‘weep’ 76-2 


gehan ‘world’ 165-10 griv 'neck' 122-13 

géhàn-marnjénidàr ‘destroyer of the guftan, gov- ‘say, speak’ 147-4, 148-18 
world' 165-12 00165۶11 ‘speech’ 148-17 

géti ‘world’ 169-18, 170-13 gugüh ‘witness’ 155-9 

géti-ürdy 'world-adorning' 170-2,4 gugahih ‘testimony, witness’ 155-12 

géti-dahign ‘worldly created’ 170-6 gugündan, gugün- 'destory' 155-17 


gétig ‘worldly’ 170-8,14 9119810011, gugür- ‘digest’ 155-14 


gétiyan ‘worldly, belonging to the gumangarih ‘doubt’ 157-6 
world, worldly existences’ 170-11 gumünigih ‘doubt’ 157-4 
gijistag ‘accursed’ 138-1 : 
gumardan, gumür- ‘appoint’ 156-18 
gilag ‘complaint’ 174-11 
25m guméxtan, guméz- ‘mix’ 157-8 
giyah(?) ‘vegetable, herb’ 157-19 
y gumēzišn ‘mixture’ 157-16 
giyahizag ‘herb’ 136-5 


ih ` ' 156-8 
gohr ‘substance, essence’ 147-15 gurdth ‘armour 


gohridan ‘exchange, change’ 255-3 gurdiha(?) ‘heroically’ 142-15 
gohrig ‘exchange money, earnest money’ | gurg ‘wolf’ 156-13 


254-13 gursagih ‘hunger’ 156-14 


فهرست لغات پھلوی 
‘thereafter’ 7‏ ہے az‏ 
az niin—‘henceafter, hereafter’ 99-11‏ 
‘superior’ 106-9‏ 1107100 
fraztom ‘supreme’ 106-11‏ 
frazand ‘offspring’ 107-3‏ 
Frazišt (demon) 102-17‏ 
‘choosing, selecting’ 106-13‏ 1۳07-12106 
fréb ‘deceit’ 102-1‏ 
frébign ‘deceit’ 101-19‏ 
Frédon 102-4‏ 
fréftag ‘deceived’ 101-13‏ 
fréftan, fréb- ‘deceive’ 101-14‏ 
frist ‘(it is) known’ 102-5‏ 
friyad ‘help’ 98-13‏ 
rasidan ‘help’ 98-15‏ — 6 
friyadidan ‘help’ 98-17‏ 
fród ‘down’ 105-9‏ 


1700110110 ‘shortcoming’ 105-7 


G 


gah ‘place’ 128-16; ‘time’ 129-2; ‘throne’ 
129-4 
مه‎ griftan ‘reside’ 
gühanbar ‘season festivals’ 129-6 
gam ‘step’ 133-1 
Ganü(g)-menog ‘Evil Spirit’ 147-9, 13 
009160 ‘Destructive’ (= Ahriman) 147-11 
gandagih ‘stench’ 150-10 
Gandarv (demon) 150-13 


gandom ‘wheat’ 22-1 


12 


farrox ‘fortunate’ 100-7 

frabiid ‘excess’ 99-8 

Fradadaf§ 101-9 

frahang ‘education’ 99-1 

kardan ‘educate’‏ سه 

frahist ‘mostly’ 99-13, 17 

frajaft ‘finished’ 101-1 

frajam ‘end’ 100-9 

frajaménidan ‘finish, complete’ 100-14 

frafamgürih ‘termination, end’ 100-18 

frajamgarih ‘termination, end’ 100-12 

Íramün-burdár ‘obedient’ 103-15,18 

framos ‘forgotten’ 104-5 

fr 07065106111 ‘negligence’ 104-10 

framiidan, framay- ‘order’ 104-1 

Íramust ‘forgotten’ 104-7 

franaftan ‘enter’ 105-4 

1۳0۲۵۳۲ ‘proper, good’ 100-4 

frürónih ‘propriety, rectitude, virtue’ 
100-2 

frasang ‘frasang, unit of length’ 1037 

Frasiydg 99-15 

fraggard ‘renovation of the world’ 103-8 

fraSgard-kardar ‘renovator of the world’ 
103-10 

fratom ‘first’ 101-5 

fratomih ‘beginning’ 101-7 

fravahr ‘fravahr’ 104-12 

fravardigan ‘five days belonging to 
the fravahrs' 105-13 

fray ‘more’ 99-6 


fraz ‘forth, up’ 99-9, 106-6 


11 
e-mog ‘having one shoe on’ 28-2 


én ‘this’ 157-18 


enyü ‘otherwise, except’ v. be 28-15,34-7 


Eraj 27-8 

Erünag ‘Iranian’ 27-4 

Erünsahr 27-2 

Eranvê} 27-6 

éraxtan, @ranj- ‘condemn’ 28-17 

Ertan ‘humble’ 27-11 

értanih ‘humility’ 27-13 

€ sad ud panjah ‘150’ 143-8 

estadan, est- 'stand' 140-13 
abüz — ‘desist’ 141-3 
bé — ‘turn, deviate’ 141-1 

esti$n ‘residence’ 25-15 

évar ‘certainly’ 29-16 
évariha ‘believingly’ 29-17 

1 6yGrag ‘removed, taken away’ 28-8 

‘evening’ 30-17‏ وو قرع * 

évaz ‘voice’ 28-7 

événag ‘manner’ 28-18 

évgad ‘aggressor’ 23-7 

évga@nag ‘unanimous’ 29-12 

évganagih ‘unanimity’ 29-14 

évtag ‘unique’ 28-12 

ezi$n ‘worship’ 23-9 


821500111 ‘worship’ 23-12 


F 


farrah v. xvarrah 


Farrah-peróz v. X'arrah-peroz 


مینوی خرد 


du&-vahüg ‘depreciated’ 155-2 

dugvar ‘difficult’ 155-5 

dugvarih ‘difficulty’ 155-6 

du&-virravignih ‘evil belief’ 155-7 

dugxém 'ill-disposed' 152-3 

duzz ‘robber’ 149-9 

duzzih ‘robbery’ 149-6 

drārišn ‘rushing, running’ 148-9 

dvaristan, 01617 ‘run, rush’ 148-6 

dvazdah ‘twelve’ 167-3 

010670601 axtaran v. axtar 

dvüzdahàün ‘twelve signs of the Zodiac’ 
167-6 


0107001010 ‘twelfth’ 148-3, 167-8 


E 


& ‘a’ 22-2, 48-12, 74-1 
ēd ‘this’ 48-5 
— ray ‘for this reason, because’ 
سه‎ ray e ‘for this reason, because’ 
edon ‘thus’ 24-4 
— eon ‘like’ 
— 101000060 čeðn ‘like’ 
ہے‎ kü'insucha way that, so ... that’ 
26-11 
وم‎ ‘then’ 32-19 
ek 'one' 29-2 
— 0160 did ‘one with another’ 
— andar did ‘one against another’ 


eméd ‘hope’ 27-16 


فهرست لغات بهلوی 
drévandih ‘wickedness’ 145-16‏ 
‘a kind of demon’ 144-15‏ 0۳02 
drozanih ‘falsehood’ 145-8‏ 
droz- ‘lie’ 145-1‏ ,010216001 
drüdan, drav- ‘reap’ 14-9‏ 
drupuSt ‘firm’ 142-11‏ 
driipuStih ‘stronghold, fortress’ 142-13‏ 
dur ‘far, away' 199-16‏ 

— daStan ‘keep away’ 

dusrav 'ill-famed' 151-5 
dusravih ‘ill-fame, ill-repute’ 151-3 
du$ ‘bad, evil’ 151-19 
0156061 ‘ignorant’ 152-7 
duSagahih ‘ignorance’ 152-9 
duSdanag ‘ignorant’ 153-14 
duSdén 'irreligious' 153-18 
dué-evazih 'impoliteness' 152-5 
duSfarrag ‘ill-fated, unfortunate’ 153-8 
duS-govisn 'evil-speaking' 153-16 
duS-hitxt ‘evil words’ 152-14 
duShvarst ‘evil deeds’ 153-1 
duSkam-kardarih ‘malevolence’ 154-1 
duSkuni$n 'evil-doing' 154-3 
du$mat ‘evil thoughts’ 154-12 
du$men ‘enemy’ 154-16,18 
duS-menisn 'evil-thinking' 154-14 
du3padixsa ‘evil ruler’ 153-4 
duSpadixsayih ‘evil sovereignty’ 153-6 
dušrām ‘unhappy’ 154-5 
du’-raémih ‘unhappiness, sorrow’ 154-8 


dušrāmišn ‘unhappy’ 154-9 
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of both worlds’ 136-7 
06-06 'two-footed' 136-11, 148-15 
dó-saxon 'double-faced, hypocrite’ 136-8 
dost ‘friend’ 151-1 
009611 ‘friendship’ 150-19 
doSarm ‘love’ 152-11 
doSox ‘hell’ 152-17 
dranjidan, dranj- ‘utter’ 145-4 
dranji$n ‘utterance’ 145-7 
drav- v. driidan 
draxt ‘tree’ 141-12 
draya ‘sea’ 141-6 
drayayiha (pl.) 
drayabar ‘sea-coast’ 141-10 
drayan-favisnih ‘talking while eating’ 
141-13 
drayidan, dray- ‘talk, utter’ 141-15 
010365 ‘poor’ 143-9 
drayoštom (super.) 
0703/6511 ‘poverty’ 143-17 
drimnag (?) ‘wormseed’ 143-5 
drist ‘correct, healthy, whole’ 158-4 
~ daStan ‘keep in order’ 
drist-Ca$m 'sound-eyed' 158-11 
drist-gohr ‘of good origin, noble’ 158-13 
000 ‘greeting’ 186-2 
076011 ‘peace’ 144-12 
dron ‘consecrated bread’ 145-18 
dros ‘brand’ 145-11 
drov ‘lie’ 144-9, 191-3 


01010110 ‘wicked, evil-doer' 145-13 


مینوی خرد 


pad...— ‘consider’ 129-19 
06566۶ ‘maintainer’ 131-2 
dastürih ‘keeping, maintenance’ 131-3 
001500 ‘memory’ 131-19 
deh ‘village’ 211-18 
dehbad ‘master of the country, ruler’ 
128-12 
den ‘religion’ 178-18 
dén i veh ‘Good Religion, Zoroast- 
rianism’ 179-1 
dén-agah ‘acquainted with religion’ 
179-6 
dén-bandag ‘servant of religion’ 179-11 
den-burdàr ‘religious’ 179-9 
dén-padiriftar 'accepter of religion’ 
179-13 
dérang ‘long’ 174-14 
dérang-xvaday ‘of long dominion’ 174-16 
dér zaman ‘long time’ 174-9 
dev ‘demon’ 181-2 
dév-ézagih ‘demon worship’ 181-5 
dév-yazagih ‘demon worship’ 181-7 
dibirih 'scribesmanship' 138-5 
did ‘other’ 115-15 
did-iz ‘again’ 
didan, vén- ‘see’ 31-10 
didigar ‘second’ 137-11 
dil ‘heart’ 202-6 
dilitar ‘braver’ 143-1 
do ‘two’ 113-8, 136-4 


do-axvanig ‘belonging to the two worlds, 


dah ‘ten’ 123-5 

Dahak 123-7 

dahan ‘mouth’ 108-7 

0011157 ‘creature’ 132-1 

dahom ‘tenth’ 123-8, 135-2, 156-17 

dam ‘creature’ 132-17 

Damavand 146-9 

damestün ‘winter’ 147-1 v. zamestan 

dānāg ‘wise’ 133-16 

0860011 ‘wisdom’ 133-14 

danistan, dan- ‘know’ 59-4, 8 

danign ‘knowledge’ 134-18 

05013501010 'learned,wise' 134-16 

dar ‘door, gate; court’ 76-6 
0071116 (pl.) 

dard ‘pain’ 142-9 

06115 ‘nourishment’ 130-17, 132-12 
v. daStan 

darman ‘remedy’ 144-6 

05:10 ‘medicine’ 132-15 

dast ‘hand’ 175.18 


0.... — burdan ‘put one's hands to 
dast-k@rih ‘handwork’ 176-9 
005667 'Dastor, high priest’ 139-5 
daSin ‘present, gift’ 132-5 
daSt ‘plain’ 139-13 
005661 ‘menstruation’ 139-11 
0655101, dar- ‘keep, preserve’ 
129-8 , 131-5 
abüz مه‎ ‘prevent’ 129-14 


pad kar — ‘put into practice’ 130-9 


فهرست لفات پهلوی 
čašmgāyān ‘notorious people' 121-14‏ 
éaStan ‘teach’ 119-8‏ 
čë ‘what; because’ 218-14‏ 
ray ‘why’ 218-17‏ ہہ 
ray ka ‘why’ 218-18‏ — 
(east 120-4‏ 
Ceón ‘how; that; as’ 120-8‏ 
éednih ‘nature, being’ 120-16‏ 
térih ‘violence’ 120-18‏ 
tidan, čin- ‘gather’ 120-6‏ 
tihrab ‘a kind of falcon’ 119-19‏ 
čim ‘reason’ 120-19‏ 
im ¬ rûy ‘for this reason’ 121-1‏ 
Cimig-varzi$n ‘acting logically’ 121-3‏ 
Cinümros 121-5‏ 
Cinvar 121-8‏ 
ti$ / tis ‘thing’ 219-10‏ 
čiš-iz / tis-iz ‘nothing, by no means’‏ 


118-9, 219-13 


D 


dad ‘wild animal’ 137-13 

dad ‘law, ‘judgement’ 125-15 

dadan, dah- ‘give; create’ 124-4 

06067 ‘creator’ 125-2 

0606711 'creatorship' 125-4 

dadestán ‘judgement, justice’ 125-0,177-3 
dadiha ‘justly’ 125-7 

080101 ‘judge’ 126-7 

05010111 ‘judgement’ 126-9 
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burdon, bar- ‘take, bring’ 175-2 
burdarih ‘endurance’ 83-2 
burzüvandiha ‘loudly’ 82-13 
burzgós ‘long-eared’ 82-16 
burzidan 'respect, honour' 82-15 
burzi$n ‘respect, honour’ 82-19 
burzignig ‘honourable’ 82-18 
bü$üsp ‘sleepiness, sloth’ 82-5 

— varzidan ' practice sleepiness’ 242-19 
biiSasp-kGmag ‘desire of sleepiness, 


sloth’ 82-7 


buzust ‘investigated’ 81-4 v. vizustan 


byt (?) ‘fruit’ (?) 76-18 


Y 


C 


tahal ‘forty’ 165-1 

čahār ‘four’ 37-15 

tahardahom ‘fourteenth’ 119-2, 127-12 
Cahürom ‘fourth’ 119-4 

tahar-pa@y ‘quadruped’ 118-13 

čand ‘how many; as much as' 122-6 
tar ‘help, remedy’ 119-11 

türag ‘means’ 119-14 

Carb ‘mild, suave’ 122-3 

tarbih ‘mildness’ 122-2 

Carpay ‘quadruped’ 119-12 

čāšišn ‘teaching’ 119-10 

čašm ‘eye’ 121-10 

Caf m-areskanih ‘envious looks’ 121-11 


čašmgāh ‘notorious’ 121-17 


bimdmand ‘fearful’ 77-15 

biStan, bēš- ‘hurt, torment’ 77-7 

bisttar ‘more harmed, injured’ 77-5 

boxtan ‘save’ 80-15 

boxtarih ‘salvation’ 80-13 

boy ‘smell’ 81-6 

16215 ‘salvation’ 81-2 

brüd 'brother' 79-1 

bramidan, bram- ‘weep’ 79-2 

breh 'fate, decree' 79-4 

bréhénag 'destining, one who destines’ 
79-6 

bréhénidan, bréhén- ‘create, fashion; 
destine, decree’ 97-8 

bréhénih- ‘be created’ 79-1 

brehéniin ‘fatality’ 97-7 

bridan ‘cut’ 79-17 

brin ‘fate’ 79-19 

biidan, bav- ‘be, become’ 80-18, 135-8 

buland ‘high, lofty’ 83-3 

büm ‘land’ 83-4 

bun 'basis, origin, principle; beginn- 
ing ; responsibility' 83-5 
0 ~ kardan ‘entrust’ 83-14 
ü—büdan ‘have responsibility’ 83-12 
pad — biidan ‘have responsibility' 

83-10 
bunag 'residence' 84-5 
سه‎ dagtan ‘have place, reside’ 84-6 
bundahignih ‘original creation’ 83-16 


bun-xàn ‘source’ 83-15 


مینوی خرد 

band ‘bond, tie, connection, custom’ 
81 - 7 

bandag ‘servant’ 82-3 

bar ‘fruit, profit’ 78-17 

bûr ‘time’ 75-13 

barag ‘horse’ 75-17 

barandag ‘rainy’ 75-19 

barišn v. varišn 

barsom ‘Barsom twigs’ 80-1 

bastan, band- ‘tie’ 32-11 


bavandag ‘perfect’ 83-18 


bavandag-menišnih ' perfect-mindedness' 


84-2 

baxSign ‘gift, donation; division, dis- 
tribution' 40-15 

baxt ‘fate’ 75-8 

baxtagih ‘(good) fortune’ 75-7 

baxtan, bax$- ‘distribute; dispense , 
destine' 40-2 

bazag 'sin' 76-12 

be$ 'grief, sorrow' 76-19 

burdan ‘grieve’ 77-2‏ سه 

béSazgartom ‘most healing’ 77-10 

bëš-burdār ‘sufferer of grief’ 77-4 

bešišn ‘affliction’ 77-12 

bévar ‘10,000’ 78-1 

Bévarasp ‘having 10,000 horses’ (epithet 
of Azidahag) 78-2 

bim ‘fear’ 77-13 

bimgan ‘fearsome’ 77-17 


bim-nimiidarih ‘showing respect’ 78-4 


فهرست لغات بهلوی 


azbayisn ‘worship’ 30-1 

Hz-dév ‘Demon of Lust’ 18-10 

azér ‘below’ 14-5 

Azidahag 15-15 

azi$ ‘from him etc., from ( postposi- 
tion)' 18-4 

azif-kehan 'inferiors' 18-12 

azi$-meh ‘superior’ 18-14 
aziš-mehan (pl.) 18-16 

07101 ‘lustful’ 21-4 


üzvarih ‘lustfulness’ 21-5 


B 


ba /be /bé 'preverb ; but ; out, 
outside' 80-4 
babrag 'beaver' 76-9 
bagün / baYan / bayan ‘gods’ 76-15, 
78 - 14 
baYó-baxt ‘destined by gods’ 75- 9,11 
bahan ‘cause’ 75-4 
bahünag ‘cause’ 75-5 
bahür 'spring' 74-10 
bahr 'share' 74-4 
—kardan 'share' 74-6 
bahrag 'reason, cause' 74-12 
az dan — ‘for that reason’ 
ün — ray ‘for that reason’ 
bahrvarih ‘having a share’ 75-2 
balén ‘bed-side’ 75-14 
balig§n-gah ‘bed’ 75-15 


bamdad ‘dawn’ 76-1 
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avi$ ‘to him etc.; to (postposition)' 
53-18 
avvēnišn ‘reproach’ 62-4 
üxezistan, dxez- ‘rise’ 1-11 
abar ہس‎ ‘rise’ 1-4 
axtar 'fixed star; sign of Zodiac' 1-4 
axvün ‘world’ 4-3 , 253-1 
a-xvasiha ‘uncomfortably’ 6-10 
a-xvéSkar 'undutiful' 4-4 
ayab 'or' 28-10 
0900 ‘memory’ 24-10 
andar — daštan ‘remember’ 
—kardan 'remember' 
ayaft 'gift, boon' 22-5 
ayaftan ‘find’ 22-10 
üyaft-xvastarih ‘seeking of boons' 22-8 
ayüsidan, ayüs- ‘remember’ 24-19 
09650156 ‘metal’ 29-10 
dz ‘lust’ 20-15 
az ‘from, among’ 219-2 
azabar ‘above’ 11-5 
026011 ‘gratitude’ 8-1 
—guftan ‘give thanks, be grateful’ 
8-3 
a@zadih-kardarih ‘thanksgiving’ 8-5 
020160601, Gzar- ‘hurt, torment’ 19-7 
020115 ‘harm, torment, injury’ 9-15 
üzarm ‘respect, regard’ 19-13 
—daštan ‘have regard’ 
a-zarmün ‘unageing’ 30-4 


üzarmigih ‘respect, regard’ 19-18 


astag ‘bone’ 31-10, 173-1 
üstanag ‘calamity’ 31-9 
üstür ‘sin’ 31-7 
astaxan ‘bone’ 31-6 
8:٤٤ ‘believing, professing’ 31-14 
Astvidad/Astvihad ‘Demon of Death' 
31-12 

Gstidan, dsay- ‘rest’ 34-2 
aSgahdn ‘lazy’ 35-6 
aSgahanih ‘laziness’ 35-4 
051۷6۲ ‘nest’ 34.14 
aškarag ‘manifest’ 35-11 

— kardan ‘reveal’ 
aškom ‘belly’ 35-15 
05:60 ‘known, familiar’ 36-5 
aSnavisn ‘hearing’ 240-13 
a3nüdan, ašnav- ‘hear’ 240-10 
üStih ‘peace’ 34.18 
GtaS ‘fire’ 21-0 
‘avadm ‘time’ 53-3 
'ayüm v. abam 
0:01:10 ‘temporal’ 53.10 
avardan, avar- ' bring’ 127-14 
abüz — ‘bring back’ 127-19 
— ‘possess’ 128-5 

6 paydagih مه‎ ‘reveal’ 94-17,128-9 

a-varzid ‘uncultivated’ 67-13 
avéran ‘desolate’ 61-3 
avézag v. abézag 


a-vindh ‘innocent’ 71-16 


Hvistag ۷۰. 0 


مینوی خرد 


areSkan ‘envious’ 39-8 

armav v. ۵ 

armest ‘poor, helpless’ 41-1 
ar méSttom (super.) 

ürüyi$nlg ‘growing’ 41-11 

artéSta@r ‘warrior’ 38-14 

artis ‘white’ 42-7 

arvand ‘swift’ 42-6 

Arzah 39-11 

Arzahi 39-13 

arzanig ‘deserving, worthy’ 37-18 

arzünigih ‘worthiness’ 38-2 

arzümand ‘valuable, excellent’ 38-4 

arzómandih 'valuableness, preciousness' 
38-7 

Arzur 39-15 

üsünih ‘comfort, ease’ 30-10 

āsānih-menišnih ‘thinking of other 
people’s comfort’ 30-13 

asar ‘infinite’ 32-10 

a-sazi$nig ‘eternal’ 25-11 

0-967 ‘dangerless’ 25-13 

asman ‘sky’ 32-17 

üsn-xrad ‘innate wisdom’ 34-10 

a-sõhišn 'hungerless, without hunger’ 
33-12 

asp ‘horse’ 30-19 

Aspandar 30-15 

aspan{ ‘banquet, feast’ 31-1 

Gsron ‘priest’ 32-16 


ast/hast ‘is’ 23-17 


فهرست لفات پهلوی 
an-€rang ‘faultless’ 49-19‏ 
an-érdnih ‘estrangement’ 60-18‏ 
‘way, manner’ 61-17‏ 0110551000 
angur ‘grape’ 62-8‏ 
angust ‘finger’ 61-16‏ 
anhast/andast ‘lie, falsehood’ 50-8‏ 
a-niyosagi hà ‘obstinately, wilfully’ 62-1‏ 
anoh ‘there’ 113-19‏ 
an-Oméd ‘hopeless, desperate’ 52-17‏ 
finóSag-ravan 72-9‏ 
andsagih ‘immortality’ 72-8‏ 
an-uSmar ‘innumerable’ 52-13‏ 
Gon ‘thus’ 62-9‏ 
a-püdix$d ‘powerless’ 7-14‏ 
a-pasondišnig ‘unapprovable’ 17-1‏ 
a-pattüdagih ‘powerlessness’ 11-17‏ 
a-pattügiha 'impatiently' 12-2‏ 
a-paydag ‘disappeared, invisible’ 13-8‏ 
a-paydügih ‘disappearance’ 13-10‏ 
a-petiyarag ‘unopposed, free form‏ 
adversity' 11-7, 13-5‏ 
a-pohign ‘without thirst, thirstless'‏ 
21-1 
appar 'robbery' 18-18‏ 
appurdan, appar- 'rob,usurp' 134-2‏ 
‘robbery, plunder’ 134-14‏ 00001157 
arüy- ‘arrange’ 37-1‏ ,01651011 
‘rearrange’ 37-13‏ سه abāz‏ 
ürayisn ‘arrangement’ 37-9‏ 
areSk ‘envy’ 39-2‏ 
«burdan ‘envy’ 39-4‏ 
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anagih-kamag ‘malevolent’ 51-7 

andg-kamagih ‘malevolence’ 51-9 

anüg-karddr 'evil-doing, maleficent’ 
51-11 

andg-kunign 'evil-doing, maleficent' 
51-13 

ana-kardar ‘evil-doing, maleficent’ 
51-15 

an-angósidag ‘unparalleled’ 52-10 

an-arzünig ‘undeserving’ 51-17 
an-arzünigtom (super.) 

an-aspüs ‘unthankful, ungrateful’ 63-16 

an-aspüsih ‘ingratitude’ 63-19 

an-aspüsi ha ‘unthankfully, ungratefully' 
64-2 

an-üStih ‘discord, strife, enmity’ 50-1 

<an> 0181011 'troublelessness'(?) 53-4 
v. hubümih 

an-@zarm 'unrespected' 49-3 

an-üzarmig 'unrespected' 49-9 

an-üzarmih ‘disrespect, dishonour’ 49-5 

an-üzar mihà 'disrespectfully' 49-7 

and ‘so much, so many, several’ 57-16 

andak 'few, little' 60-10 

andar ‘in, within’ 176-13 

andaron ‘inside, interior’ 61-6 

andarvay ‘air, atmosphere’ 61-4 

andarzénidan ‘admonish, give advice’ 
60-11 

andtand ‘however’ 58-13 

ané ‘other’ 42 


an-érüan ‘non-Iranian’ 81-2 


مینوی خرد 


eS 


amah ‘we, us' 208-11 

Amahraspand 44-3 

a-mar ‘innumerable’ 46-11 

amar ‘reckoning, judgement’ 43-15 
«kardan ‘bring to account’ 43-17 

a-mür ‘innumerable’ 43-19 

a-marg ‘immortal’ 46.12 

a-margih ‘immortality’ 46-14 

ümürig ‘equitably, justly’ 44-1 

amüvand ‘powerful’ 447 

HMD 45-11 

amoxtan, amoz- ‘teach’ 46-19 

amoxtarih ‘teaching, instruction’ 46-17 

@mozisn ‘teaching, instruction’ 47-8 
—burdan ‘teach’ 47-15 
—griftan'be addicted accustomed ۰47-1 
à... —kardan 'teach, train' 47-13 

Amurdad 48-1 

ümurzidan, Gmurz- ‘forgive’ 47-17 

67 ‘that’ 161-18 

an ‘I’ 70-2 

an-abadan ‘uninhabited’ 48-15 

an-abaxSayavandih ‘unmercifulness’ 

49-11 

an-abzar ‘powerless’ 48-17 

an-alzür v. an-abzar 

an-ügühiha 'ignorantly' 50-3 

anügih 'evil, torment, harm' 50-15 
«kardan ‘do harm, torment’ 51-1 


«didan ‘suffer torments’ 50-18 


a-guman ‘undoubted, unquestionable’ 
29-18 

a» istag/ügistag ‘mixed’ 32-6 

ahê ‘soon’ 192-7 

ahlamo ih ‘heresy’ 3-3 

ahlav ‘just, righteous’ 3-10 

ahlavdad ‘almsgiving’ 3-8 

ahlavih ‘righteousness’ 3-13 

ahlāy ‘just’ 2-16 , 175-1 

ahlayih ‘righteousness’ 2-18 

ühog ‘defect, fault’ 4-8 

a-homünàg ‘unlike’ 4-10 

a-hos ‘immortal’ 4-6 

ahraftan, ahrüm- ‘go forth, ascend’ 
2-12 

Ahriman 3-5 

Ahunavar 5-2 

a-hunsandih ‘discontentment’ 4-17 

ai ‘that is to say’ 22-4 

a-kanürag ‘boundless’ 36-18, 146-7 

a-kar ‘undone’ 36-12 

a-kard ‘undone’ 37-1 

a-karih- ‘be made powerless’ 36-16 

015001701116 'evilly' 36-13 

Alburz 37-16 

flliksandr ‘Alexander’ 39-19 

almast ' &eel' 40-18 

(a)madan, ay- ‘come’ 126-19, 212-2 

andar — ‘enter’ 127-6, 212-2 

fraz—‘come near,approach'99-10,212-7 
ul — 'rise' 127-8 

(@)madar ‘comer’ (agent noun) 211-19 


(@)madGrih ‘coming’ 212-1 


فهرست ü)‏ ت ,بهلوی 


abzaromand ‘ resourceful , powerful’ 


15-3 
abzày- v. abziidan 
abzayisn ‘increase’ 14-17 
abzonig ‘holy’ 15-13 
abzüdan, abzay- ‘increase, be 
increased’ 15-5 


a-dadestanih ‘illegality’ 22-12 


a-dadest@n-xvarignih ‘unlawful eating’ 


22-14 
a-dadiha ‘unjustly’ 22-17 


a-danih ‘ignorance’ 23-1 
a-dard ‘painless’ 27-10 
Adardg ‘a kind of fire’ 21-12, 253-4 
afd ‘marvellous’ 12-11 
afdom v. abdom 

afdomih v. abdomih 

61۳01 ‘teaching’ 19-3 

afrin ‘blessing’ 21-3 
afroxtan, afroz- v. abroxtan 
01565 ‘mockery’ 17-5 
01565001 ‘scoffing’ 17-14 
0156511 ‘mockery’ 17-11 
01281 v. abzar 

01760101110110 ۷7۰ 0 
afzay- v. 7 

0170/151 ۷.7 
0176010 v. abzónig 


aízudan v. 7 


agah 'aware' 36-8 

dgühénidan ‘ inform, maek aware 
36-10 

agar 'if' 21-8 


agnen ‘together’ 37-4 
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abébiid ‘deficiency’ 7-13 


abéguman ‘undoubtful,unquestionable, 


undoubting’ 8-14, 17-16 


abégumanih ‘undoubtfulness, unques- 


tionableness’ 8-10 
abégumaniha ‘unquestionably’ 8-12 


abémizag ‘tasteless’ 10-9 


abé must ‘untroubled, free from tyranny; 


free from complaint’ 10-10 
abér ‘very’ 14-6 
abértar ‘more’ 
abesihénidan ‘destroy’ 13-14 
abesthénign ‘destruction’ 13-15 
abesihistan, abesih- ‘be destroyed’ 
13-17 
abesihign ‘destruction’ 13-12 
abesparag (kardan) ‘consign’ 16-11 
abespardan, abespar- ‘consign’ 16-5 
abestam ‘reliance’ 16-15 
a-be$ 'undistressed' 5-19 
06510 ‘unprofitable’ 12-16 
abésiidih 'uselessness' 12-14 
abévizand 'unharmed' 10-18 
abezag 'pure' 13-1 
abgenag (?) 'crystal' 211-9 
übig ‘watery, aquatic’ 14-4 
a-bim 'unalarmed, undismayed’ 6-2 
Abistag ‘Avesta’ 16-13 
abr ‘cloud’ 18-18 


abroxtan , abroz- ‘polish , inflame ' 


20-1 
0150101 ‘spring’ (season) 15-17 
aburndy ‘under age’ 20-6 
a-burzignig ‘unrespected' 6-13 


abzar'm eans, instrument’ 15-1 


فپرست لفات بہلوی 


abaxsüyis$nig 
20-17 


‘merciful , forgiving ' 


abaxSayisnih ‘mercy, forgiveness’ 9-10 

abaxtar ‘planet’ 6-19 

abayéd v. abayidan 

abüyidan,abay- ‘want , wish ; be 
necessary’ 9-1 

aba@yidih ‘desire, wish’ (?) 8-17 

abayisnig ‘becoming, worthy, deserving’ 
8-7 

abüz ‘again’ 202-1 

abaz-dastar 
202-3 


‘preventer, restrainer ' 


ābčihrag ‘having the seed of the waters’ 
12-9 

Gbdast ‘gauntlet’ (?) 14-1 

abdom ‘lastly, finally’ 14-12 

abdomih ‘end’ 14-15 

abébar ‘fruitless, unprofitable’ 7-11, 
12-19 

abébim ‘fearless, secure’ 7-5 

abébimih ‘fearlessness, security’ 7-7 


abébimiha ‘fearlessly’ 7-9 


A 


6 ‘then’ 1-1 

ab ‘water’ 20-14, 213-4 

016060 ‘cultivated, populous’ 7-18 

@badanih ‘cultivation , populousness' 
7-16 

abag ‘with’ 206-11 

abagih ‘assistance , accompaniment’ 
9-12 

übam ‘loan’ 10-6 

Alban (month) 11-4 

abar 'on, upon' 213-13 

abarig 'other' 10-14 
abarigan (pl.) 

abarmünd ‘heredity’ 19-16 

abüron ‘evil, wicked, improper’ 10-2 

aba@ron-dranjignih ‘evil talking’ 10-4 

abarónih ‘evil, impropriety’ 9-18 

abàrónih-hangez ‘exciting 8 
9-19 

abartanih ‘arrogance’ 19-11 


abaxS ‘penitent, regretful’ 9-8 


ص ٩۹‏ س ۲ 


ص ۲۷ س٣۳‏ 

ص ۲۸ س ۱۲ 

AY س‎ fA ص‎ 

ص YA‏ س ۱۳ 

ص fA‏ س ۱۵ 

ص ۳۶ س ۱۶ 

ص ۵۰ س ۰ áS‏ سوم 
ص ۵۳ س ۸ 

ص ۵۷ س ۸ 

ص ۶۵ س ۱۸ 

ص ه۶ س ۱۹ 

ص ۶۸ س ۲ 

Y س‎ ٩۶ ص‎ 

ص ٩۰۲‏ س ۱۴ 

Á س‎ ٩۰۵ ص‎ 

ص ٩۱۰‏ س ۱۴ 

ص ٩٩۱‏ سه و ۷ 
ص ۱۱۶ س م۴ .59.11.ن 
ص iw (fe‏ 

س ۱۳۶ س۹۹ 

ص ATA‏ س ۴ 

t س‎ ٩۳۴ ص‎ 

ص ۱۴۸ س ۱ 

ص ۱۶۲ س ۲ 

ص ۱۶۸ س ۱۷ و ۱۸ 
ص ۱۷۰ س ه 

ص ۱۷۸ س 16 

ص ۱۸۹ س ۹ 

ص ۱۹۸ س ۶ 

ص ۲۰۵ س ۱ 


ص ۲۹۹ س ۹۹ كلمةٌ سوم 
nto‏ س ۱ 

ص ۲۱۲ س ۲ 

ص ۲۳۷ س ۱ 

ص ۳۵ س ٧۴‏ اضافه شود 


اغلاط و استدراکات 


ble 
xüxi پا:‎ 
37075017 پا:‎ 
anda با:‎ 
3009810 با:‎ 
9vgünaggn پا:‎ 
3vgünal :& 
asarihat پا:‎ 
xvahisn 
Manichüische 
hu-ca3m :& 
شتافتن‎ 
شتا بد‎ 
üraslim :& 
pir پا:‎ 
pargaiida پا‎ 
Irolmqgnd 
tarik 
tahmurit : thmulyt' 
tanomañdi 
Cihraw 
amadan 
5۷0۲3] 
yahü(gn 
gohari پا:‎ 
zrah پا:‎ 


\\. 
sõšyðs 
kgsah پا:‎ 
vist ud nahom 
2 2 


madar 
madarih 
@madan 
nizist 
vandat :& 


ص ۴۴ سع اضافه شود با: ۱۳۴ ۵110 madras‏ 

ص ۷۲ کلمات سطرهای ۶ تا ۱١‏ بايد يس از سطر ۱۸ قرار گیرد. 

ص ۷۷ س A‏ کلمه 16550 در tage‏ ممكن cul‏ 16510 به‌معنی (ر نجیده» باشد + صورت 
پاز ند bašt‏ شان می‌دهد که در نسخه‌ای DISt‏ بوده است db)‏ به‌همین صفحه س۵] . 


. 


درسب 


xaki پا:‎ 
argnsahar پا:‎ 
57006 پا:‎ 
dugana پا:‎ 
duganaggn پا:‎ 
30906101 پا:‎ 
0350111131 پا:‎ 
xvayisn 
manichüischen 
hü-éu$m پا:‎ 
تاختن بر از بر فشار قر اردادن‎ 
بتازد » زیر فشارقر اردهد‎ 
(uroslim) :4 . 
(pir) :& 
(pargaíída) پا:‎ 
(iro mqnd):& 
vh :تار‎ {arik 
tahmurip : thmwlyp' 
tanmaiidi 
tohraw 
)( 
0800۲3) 
(yahiifgn) 
(gohari):& 
(zrah) با؛‎ ۱ 
افتر ا‎ 
1۰١ 
sóSyós/saoS yos 
(kgsah) با:‎ 
vist ud nohom 
thandésidan=LKYBWNtn 
۴۱۹ ندیشیدن‎ | 
)8( 7۲ 
(d)madarih 
(a) madan 
nizist 


ص ۷۷ س ۹ اضافه شود پا: bast tog,‏ 
ص ۹۳ س ۴ اضافه شود با: palit‏ 
ص ۱۳۴ س A‏ اضافه شود ۲۵۶ 
ص ITE‏ س 14 و ۱۳۵ س1 این دو سطر حذف شود ٠‏ 
ص ۱۳۷ کلمات سطرهای ۱۵ ص۱۳۷ تا سطر ۵ ص۱۳۸ بايد پس‌ازسطر ۱۵ ص ۱۳۶قراد يرد . 
ص AYA‏ ۸ شماده هاى ټ)۶ وو وهم حذف شود. 
ص ۱۶۷ س ۱۶ اضافه شود 5۱۷ 
ص ۱۷۷ س ۴ اضافه شود ۱۴ 
ص م۹۹۴ کلمات سطرهای ۱۰ تا ۱۷ يايد بس ازسطر ۱۲ ص ۱۹۵ قرار گیرد . 
ص ۳۱۶ سطر ٥‏ در toga‏ کلمه پهلویتصحیف imay‏ می است ۰ 
ص ۲۳۴ کلمات سطرهای ۵ تا ۱۶ ص ۲۲۴ يايد يس از سطر ۲ ص ۲۲۵ قرار كيرد . 
ص ۲۳۵ سه اضافه شود ۱۱۸۵ 
ص ۲٣۴۰‏ سه اضافه شود پا : ۷۹۴,۵ vasast‏ 
ص ۳۵۰ اولين کلمه پهلوی‌حدف شود . 
p. 14. 21 after handeSidan ‘ think’ 64-19 add 205-1‏ 
p. 41 1.7 after basi{tar add bast 77-8‏ 


VI 


I would be failingin my duty if I did not express my 
gratitude to Professor S. Kya (University of Tehran), 
Professor Mary Boyce and Dr. D.N. Mac Kenzie (University 
of London),and the Reverend J. de Menasce O.P. (University 
of Paris), under whom I have had the great privilege of 
Studying, and who have always given me valuable help 
and encouragement. 


Tehran, 1969 A. Tafazzoli 


(1) The transcription is based mainly on the read- 
ing of Manichaean Middle Persian texts. 


(2) For Pazand equivalents the author has relied 
upon the Pazand text and footnotes given by Anklesaria, 
as the original Pazand MSS. were not accessible. 


(3) If a word is written in different ways, all the 
forms are given, e.g. the orthozraphies of p't'pl'y,p’t'pl's 
and 72 found in the MSS. are given in their respec- 
tive places. 


(4) Substantives are listed under their singular 
forms. 

(5) Compounds are given as such, but their compon- 
ents are also recorded separately. 

(6) Verbs are listed under their infinitives. 

(7) The numbers after each Pahlavi word refer to 
the question number and paragraph as given in the 
Anklesaria edition. Words occurringin the Introduction 
(i.e. the portion before Question One) are indicated by ¢ 
followed by the number of the paragraph, and thosein the 
colophones by C. 


SIGLA 
[] -the Pahlavi word reconstructed in MX. ( ed. 
Anklesaria) from the Pazand. 
( ) =the Pazand word reconstructed in MX. (ed. 
Anklesaria) from the Pahlavi. 


<> = necessary addition by the compiler. 
+word = corrected. 


IV 


18th century. Other Pahlavi MSS. of MX. appear to be re- 
transcriptions from the Pazand text. There exist two cri- 
tical editions of the Pahlavi text of MX., namely that of 
D.P. Sanjana and that of T.D. Anklesaria, but with the 
lapse of time a new critical edition of the text would be 
welcome. 

In the compilation of the present Glossary, Ka. was 
chosen as the basis and the missing folios in Ks were 
Sübstituted from TD. collated in the Anklesaria edition, 
as the original MS. was not accessible. 


ARRANGEMENT OF PAHLAVI LETTERS 


The Pahlavi words are arranged in the following 
order: 


سد ب روص way Sofa‏ رد و )16 


The Pahlavi script is very ambiguous owing toits 
polyphonic nature, and it is well krown that the 
combination of two (or more) letters may look like ano- 


ther Pahlavi letter or ligature. To avoid confusion and 
to facilitate the use of the Glossary, the words are arranged 


according to their written Shapes, as explained below: 
The ligature 4J (° ب‎ or y+d+? eto.) comes 

under +7, بره‎ (?--p/c etc.) under +p; Q9( y/g/4-- p/c etc.) 
under 4--p;33(- letter s or y/d+g/ y etc.) under s; assà 4-)/g 
Or d+s etc.) under d+s ; and wayls+n/w/r or g/d--yt» eto.) 
under ۰ 

In the compilation of the Glossary, the following 
principles have been taken into consideration: 


INTRODUCTION * 


The present volume contains a complete glossary of 
the Pahlavi text of Dadestan i Méndg i Xrad “Judgements of 
the Spirit of Wisdom”. The text appears to have been 
written during the reign of Xosrau I ( A.D. 531-79), 


but nothing is known about its authorship. It is written 
in catechismal style and has the characteristics of the 
religious andarz literature. 

Ihe oldest Pahlavi manuscript of MX. is preserved 
in the codex K 4,written at intervals by Mihraban son of 
Anosagravan, at the end of the 16th century. He copied 
the text of the MX. in the year 938 after the 20th year 
of King Yazdgird = A.D. 1589. Unfortunately some folios 
of this MS. are missing. Another Pahlavi MS., TD:, 
formerly belonging to T. D. Anklesaria and now in 
the family of B.T. Anklesaria, was copied probably in the 

o This is a summary of the Persian Introduction. For references 


and footnotes the reader is requested to refer to the original. ی‎ 
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